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I3ipk Ypenvman
JlitBa! Ycxonse mon!

1. CyuacHae ycnpbiHALLe KanaHianismy

1.1. JNletam 2007 roga NONbCKi LITOTbIAHEBIK
Wprost npbinicay HAMeukamy ypagy — Y CyBA3i
3 pabatami na npaudaypbl ranacaBaHHA y Caeue
Eyponbl — nocTkanaHianbHbiA p3dnekcbl (post-
kolonialne refleksy) [37, c. 22]. I3taa T133a 6bIna
npainioctpaBaHa GoTamMaHTa>KOM Ha BOKNajgLbl 3ra-
JaHara Hymapy yacoriica, Aki y lfepmaHii 6b1y npbi3Ha-
Hbl 6e3ryCcTOyHbIM: NONbCKi NP33iaA3HT Jlex KaublHbCKi
i Aro 6paT-671i3HI0K NOMbCKI NPaM’ep-MiHicTp Apocnay
KaublHbcKi ccyub ronbia rpyasi depspanbHara KaH-
unepa AHrenbl Mepkenb.

...Uenb [MuruKeBUuYal... COCTONT B CTPEMIIEHUM. ..
YUUTb HblHELLHee NoKoneHme ObiTb HbiHE cuLeto,
yTO6bI CO BpEMeHeM 06PaTUTLCA BO /bBa.
Hukonati Hosocusbuyos.

Panopm Hosocusneyosa

8eJIUKOMY KHA3t10 KoHcmaHmuHy lNasnosuyy,

om 10 anpens 1828 a.

l3Tasa «KycniBas» NyoniubiCTbika, AKaa He Lypa-
eula HisKix cpoakay, Mmoxa 6bllb ANA Hac LikaBal
He TaMmy, LUTO AIHa 3[0/bHasA acBATAILb HEWKylo 3'ABYy
ab’ekTblyHa. Takas ny6niublCTbiIKa fACKpaBa cBef-
UblLb NMpa NepakaHaHHe Xbixapoy YcxogHan i LsHT-
panbHan Eyponbl, wTto 3axag da CEHHAWHAra gHA
CTaBiyUa Aa ix 3 KanaHianictbluHbIX nasiubii. [lMa-
[o6Hae ycnpblHAUUe icHye ab’ekTblyHa i ¥ cyBasi
3 raTbiM yaynAe cabon KynbTypHylo paanilo, AKkas
naBiHHa yniyBauua y Ky/ibTypanariyHbix gacnefaBaH-
HAX. TbiIM Yacam Yy raniHe ricTopblKa-nitapaTypHbIX
i ObICKYpCiyHa-aHaniTblYHbIX [acnefaBaHHAY Tak
Ui iHaKwW raBopka ia3e He npa 6bILUE, a npa ycnpbl-
HAULe, AWYS JaknagHeln — npa MOYHbld GopMbl
npa3eHTaupli. 3 raTara AYHKTY refKaHHA He mae
NpbIHUbINOBara 3HauYsHHA, Ui Hacampay dpepspanb-
HaA KaHunep Mepkenb A3eiHivana y ctacyHKax 3 npa-
3igoHTam Jlexam KaublHbCKiM i npam’ep-MiHicTpam
ApocnaBam KaublHbCKIM AK KanaHianictka. BaxHa
TO€, WITO fie NaniTbluHan A3elHacub 6bina YCnpbIHATA
HeKaTopbIMi Bblpa3Hikami rpamagckam gymki Monb-
WYbl AK KanaHianicTbluHaA, WTO cami npafcTayHikKi
NonbCKa KynbTypbl flivaub ca6e, MpblIHAMCI YacTKo-
Ba, axBApaMi HelKal KanaHifnbHam naniTbIki.

Lli maTa3rogHa BbiByYaLb raTae nonbckae ycrnpbl-
HALLE KanaHianiamy npas npbi3My aHrna-aMmepbiKaH-
CKan MocTKanaHifAnbHam Taopbli? [lymaeuua, BbiBy-
YHHE pPO3HbIX eypanenckix Magsnay yCnpbiHAL-
Us KanaHisniamy pasam 3 npabnemaTtbikail yHyTpbl-
eypanenckara aguyBaHHA marno 6 3HayHa naiubl-
pbilb paMKi MOCTKaNnaHiANbHbIX AacnefaBaHHAY.
3pawTbl, Kani cnegam 3a lOpreHam OcTapxamenem

' HAmeuKamoyHana Bepcia TIKCTY, 3 AKON pabiycAa nepaknag, anybnikaBaHa ¥ HaByKoBblM 300pHiKy 3 Ha3BaW,
LUTO Y NOYHaw Mepbl Bbi3Hauae 3MACTOYHYI0 cneLbldiKy ratara KaHKpaTHara apTbikyna: «<Ycxop Ycxoay. ApbleHTaniam

y CNaBAHCKIX niTapaTtypax i Kynstypax» [58].



For example

NPbIHALDb KynbTypanicLKkae pasyMeHHe KanaHisanismy,
TO y agnaBefHacLi 3 iM ricTOpbIKa-NoOCTKanaHifAnbHbIA
JacnefaBaHHi «...6blni 6 apbleHTaBaHblA He CTOMbKi
Ha BbIpa3 caublAnariyHbiX i nNanitanariyHbix ypa-
XAHHAY, KONbKi Ha ikcaubllo KynbTypHan ypaxsii-
sacui» [44,c. 116].

1.2. | ycé X — ui nacyloub yBoryne Kararopbli
postcolonial studies pa apmbicnoBa crieubldiyHbIX
ricTopbil KynbTypbl KpaiH Eyponbl, y nepuuyo yap-
ry — LisHTpanbHan i YcxogHan? Y anowHisa ragbl Ha
raTy0 TSMY BAAYLLA LWMATAIKIA Hanpy»KaHblA ObICKYCii,
acabnisa y Monbluybl i acabnisa y raniHe nanaHicTbly-
HbIX gacnegaBaHHay [53, 33, 8, 9, 15, 29, 38, 55, 46, 47,
27, 24, 57, 18]. Nacnepubiki-nananictbl anpabasani
y nepuwylo Yapry nagpixodbl MOCTKanaHiAnbHara
ObICKypC-aHanisy y pasymeHHi dasapga Campa [45]:
nornAg Ha lMonblwyy 3 3axagy — 3 Aro Kanasifnb-
HbIM, apbleHTani3ylubiM afueHHem — 3pabiyca,
y agnaBefHacLi 3 raTbIM nagpixofam, ab’ektam noct-
KanaHisanbHbIX AacniefaBaHHAY, Y TbiM MKy NpbiMA-
HAanbHa Aa Monblwubl [65, c. 334 i HacT,; 52; 39; 4]. An-
HaK JacnefaBaHHi, apbleHTaBaHbIA Ha LsHTpanbHyto
i YexogHioto Eypony, He moryub abmsaxoyBaLua ToNbKi
yCnpbIHALLEM raTai npabnembl 3BOHKY. Y afpo3HeH-
He af gacnenubiukan ranidbl Poland Colonial Discourse
Analysis (KanaHianbHbl AblCKypc-aHani3 [MonbLiybl),
AKaA aKTblyHa pa3BiBaella y Hall 4ac, ynacHa npa-
L3Cbl apbleHTanbHbIX AblCKypcay Yy afAHOCIHax pJa
KpaiH YcxopHan, MNaygHésanm i LUsHTpanbHan Eypo-
Mbl BbIByYaHbl flYS HepacTaTkoBa.! [epakaHaHHe
y M3TasrofgHacui NocTKanaHifnbHbIX JacnefaBaHHAY
pobiuua Awys 6onblbIM, Kani NpbHALb Nag ysary,
LUITO HaBaT y KynbTypHal CiTyaubli YcxoaHan Eyponbi
MOXKHa BbIABiLb apbleHTaNbHbIA AbICKYPCbl (Hanpbl-
Knag, ycnpbiHAuue pyckimi Kaykasa, Ci6ipbl i . Ag.).
Mano6HbIM YblHaM, HamnpbIKNag, NandAki i Yaxi Bblka3ga-
oL@ HaKOHT PYCKIX y TaKiM Ayxy, AKi MOXHa 6bifio 6
Ha3BaLb «apbleHTasibHbIM» [62, 49]. «Ycxop» aka3Ba-
eLLa KaTaropblai pyxomai; H He a3Hauyae 6ni3kacub
[Ja planbHara (rearpadiuHara) Ycxopy, ane moxa
Bblpaxalb cnocab YCrpbIHALLUA Uy»KOW KynbTypbl
Y HaKipyHKy Ycxo0 — 3axao.

AKpacneHasa ciTyaublsl Bbllydae HOBbIA naTpa-
6aBaHHi Aa nanaHicTblki: M3Ta3rogHa pasrnagaub

«Ycxog» aka3Baelua KaTaropblian
pyxoman; €H He a3Hauvae bnisKacub
[a paanbHara (rearpadiyHara) Ycxopgy,
ane MoXa BblpaxaLb cnocab
YCNPbIHALLA YY>KOWN KYJbTYpbl

Y HaKipyHKY Ycxo00 — 3axad

Takcama lMonbluyy AK aKTbIYHbI YbIHHIK TaKiX AblCKYp-
cay. MakTblyHa, MOXHa Becui raBopKy npa Polish
Colonial Discourse Analysis (nonbCKi KanaHifanbHbl
AbICKypC-aHani3). Y Akacui npblknagy MOXKHa pas-
rneaseub Ty aMbiBaneHTHYI0 PO, AKYIO aabirpa-
na Monbwya y MaHapxii A6cOypray: AHa agyyBana
HAMeLKa-ayCTPbINCKYI0 reremMoHito ¥ agHociHax aa ca-
6e i agHayacoBa 6bla rereMoHaMm y JaublHeHHi fa
YyKpaiHuay; rata npbiknagHa Tom cambl pakypc, Y AKiM
C8HHA pasrnagaeuUa npabnema «kpacay» [3].

Kab nasberHyub pABaicTara pasyMeHHA afHOCIH
namix ynagan-rereMoHam i nagHavaneHbimi, facnen-
YblKi IMKHYLILIA He yXblBaLb Y rafniHe NoCTKanaHifanb-
HbIX anicaHHAY HeagHa3HauYHbIX T3PMIHAY Yy HenKim
aflHbIM KaHKP3THbIM 3HAU3HHI, Kani raBopka igse
npa nagasen Ha UdHTP i nepbidepoito. Toe X camae
JaTblubllb i CTaTblyHara pasymeHHA NaHALLA «rpbir-
HET». Y HAMOONbLU 3HaYHbIX i iIHPAPMATBIYHbIX Mpa-
Uax 3 raniHbl MOCTKaNaHIANbHbIX AaciedaBaHHAY
aHanisyrouLa MeHaBiTa He CTaTblYHbIA, @ AbIHAMIYHbIA
npauacbl papmipaBaHHA ig3HTbIYHACL Mpa3 MOBY
i nitapatypy. Cam ¢akT npbi3HaHHA MapriHanisaubli
3MAHAEe CTaHOBIlIYa MapriHanay, camo HapakaHHe Ha
aiMayrneHHe KimcbLi TOW Ui iHWaM MOYHaW, STHiYHamn
abo KynbTypHal ig3HTblYHacUi fJae MarybiMacub
dapmipaBaub raTyto if3HTbIYHACLD HENKIM aAMETHBIM
cnocabam. Y ratbiM C3HCe acabniBa nepcneKkTblyHbIM
HaubiLLia TaKi HakipyHaK fJacnefaBaHHs, A3€ Y USHTPbI
yBari — cneubldiuHblA CTPATIrii NpbIrHeYaHbIX, AKisA
Za3sanaoup im 3abbluLa nNpa CiTyaublio NPbIrHETY.

1.3. Takim ublHam, JanenwbiM KPOKam Yy MNoCT-
KanaHianbHbIX AacnefaBaHHAX mMarna 6 cTaub Lika-
BacUb He TONbKi [a MepKaBaHHAY iHWa3emuay
(«4y»KbIX») QAHOCHA MaA3NABAHHA igOHTbIYHACLI, ane

! ApbIriHanbHbl ayTapcki Ta3pMiH orientalismen nepaknagaeula AK «apbleHTaNbHbIA ObICKYPCbI» (3ayedea ne-
paknadyelyel). AyTtap yxbiBae GopMy MHOXHara niky orientalismen y cynpaubnernacub ¢opme «kanekTblyHara

af3iHoyuHara niky» orientalism y dpBapga Canpga [59, 60].
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Takcama JYMKi «CBaix» Ha raTbl KOHT; dapmipytolLa
AHbI, KAHeLWHe, AKKaHTPaCT Aa MePKaBaHHAY «Yy>KbIX».
MepLbla BOMbITbI pacnpaLoyKi Takon CBanro poay
nocTKanaHianbHam <¢eHameHanorii  ia3HTbIYHaCL
«KanaHi3aBaHbIx» (y HaWbIM AaciefYbILKIM KaHTIKC-
Le raTa 3Haublub: TbIX Nanakay, Akia niubiii cabe
axeBApami KanaHisaupbli) nakynb AwWYS BenbMmi cuin-
nbia. BapTa, agHak (i HaBaT BenbMi BaXHa), 3afjaub
MbiTaHHe: WTO 3Japbiuyua, Kani HeraTblyHblIA —
KanaHisanbHblA abo apbleHTaslbHbls — CT3P3aTbiMnbl,
AKiAa Gapmipylouua ¥ agHociHax Aa nayHanm KynbTyp-
Haii rpynbl, 6yayLb yCNpPbIHATbHI NpafCcTayHikami ratam
KynbTypHaW rpynbl fIK CirHan ga nepaxogy y Hactyn?
Y ricTopbli NONIbCKan KynbTypbl NpagcTayfnieHa cBoe-
aAMeTHaA TpaablublA «CaMaapbleHTasi3albli» — rata
Tak 3BaHbl capmartbiam. CyTHacUb Aro 3akn4vaeyya
y TbiM, LUITO CAYaTKy NOJIbCKasA WAXTA, Mepanimaloybl
TaTapCKYH BaliCKOBYIO T3XHiKY, HaBYuYblfacA BasBaLb
KOHHa, a NOTbIM Nayana y»blBaLb TakCama d/1IeMeHTbI
acMaHcKara gsKopy, nepagycim y aaseHHi [40, c. 128].

A WwTO, Kani camaapbleHTani3aupla He CrblHAeLLa
Ha da3e self-fashioning’? LLITo, Kani cTaH NpbIrHETY Ha-
6bIBae mMalwTab macaBal 3'ABbl, AK raTa 6b110 y MNonb-
wubl y XIX ctarogasi, kani pogHai moBaii Henbra 66110
KapblCTaLLa aHi Ba ycTaHOBaXx, aHi ¥ LWKonax (MeHaBiTa
Tak BbIriAdana CiTyaubla 3 NOSbCKak MOBaW nacns
1863 ropa ¥ TOM 4acTubl TIPbITOPLIA Oblnoi Paubl
Macnanitan, Akas agbiwna Paciickan imnepsli)? LUTO,
Kani «apbleHTanisaubifd» L3HTpanbHaeypanenckam
KynbTypbl CynpaBagxanaca naniTblHbIM i Kynb-
TypHbIM rBantam? Lli MoXKa OblLub Yy TakoW ciTyaubli
NPagyKTblyHbIM Y KYNbTYPHbIX afHOCIHaX akuan-
TaBaHHe MNpbIrHeYaHbIMi, 3MapriHanizaBaHbiMi abo
NagHABOMIEHbIMI HaBA3aHaW iM »KblLLEBaWM nparpa-
Mbi? Lli MOryub npbirHeyaHbls nepayTBapbilb Mpbir-
HET Yy KY/NbTYpHYIO CTPATarilo CaMaBbl3HAUY3HHA?
Kani xTocbui aguyBae csabe npbirHeYaHbIM i Bblpa3Ha
anicBae raTbl MNPbIFHET AK KanaHiANbHbI YUiCK, axBA-
pali AKkora éH csi6e 6aublLib, — 3HaublLb, F3Tbl XTOCbLi

Y>KO Mayay nacTynoBa Bbi3BanAULA a NPbITHETY.
Y TOn MOMaHT, Kani 3'AyndAeyua Takoe camaarnicaH-
He, iCHbI HeraTblyHbl CTP3aTbin pacxicTBaeuua i CTBa-
paeuua KynbTypHbl fabaBauHbl KOLWT, AKi HemMarybl-
Ma Y>KO pacuaHiub AK 4blCTbl HeraTbly abo Bbipa3
ublBinisaybliHan agcranacuyi. Lankam HaagBaporT.

Y raniHe nocTKanaHiAnNbHbIX facnefaBaHHAY aay-
HO Y»KO BbIByYaloLLa Takia nepaausHKi mapriHanb-
Hacui. AQHo 3 facnefaBaHHAY HasbiBaelUa Signifying
Ethnical and Cultural Identity — «Bblpa)@3HHe 3THiu-
Hai i KynbTypHa camabbiTHacui». | canpayppl,
MEHaBITa Npa3 ratae Bblpa)kdIHHE TbifA, XTO Obli Mne-
paBef3eHbl y KaTaropbllo MapriHanay i npbl r3Tbim
ycBefamnani cAbe axBApami KanaHisaubli, a Tak-
cama Tbif, XTO ajuysasni y3A3eAHHe HeraTblyHbIX
retapacTapaatbinay Ha ynacHawm CKypbl, aTpbiMAi-
BaloLb MarybiMacLb Bbi3BasiLLa af CBaén rictapbly-
Haw MapriHanbHacui.

1.4.T1pbl Fr3TbIM AHbI YXKblBalOL|b LUTOCbLi, LUTO MOX-
Ha 6bln0 6 Ha3Baub aHTbIKaNaHIANbHbIM ABYXranoc-
ceM. [IByxranocHbla npauscbl y NOCTKaNaHiAnbHbIX
JacnefaBaHHAX Neni 3a ycé npagcrayneHbl ¥ npa-
uax leHpbl Jlyica lenTca manogwara, a Takcama Xomi
Bxabxi. leritc miwa npa signifyin(g), bxabxa — npa
npbicTacaBanbHiUTBa (MiMiKpbIto). MMpbl r3TbiM EH
ajwTypxoyBaeuUua af ABYX3HauyHacui amepblkaH-
cKara Bblpasy signifying — «Bblpa)kaHHe» i «Manna-
BaHHe»; acabniBbiM YblHaM NagKpacniBaeula ratas
[ABy3HayHacub npa3 3amicBaHHe naBoAne Hopmay
adpaamepsblkaHcKkal daHeTbluHa apdarpadii —
6e3 «g». [lacnepgublk cnacbiiaella Ha TI0Pblio Abl-
Anory Mixaina baxuiHa: «Signifyin(g)... can be aptly
described by Mikhail Bakhtin as a double-voiced
word, that is, a word or utterance, in this context,
decolonized for the black’s purposes “by inserting
a new semantic orientation into a word which already
has — and retains — ins own orientation”»* [20, c. 50].
Y raTbiM BbINafKy ifi3e raBopka npa cBoeacabnisbl
aKT MOYyHara aHTblKanaHianbHara cynpadisy rsanty:

! Self-fashioning (aHrn. «mapanAsaHHe cAbe», «CTBap3HHe YnacHara BobOpasa») — TIPMiH, YyBEA3EHb
amepblKaHCKiM ricTopblikam niTapaTypbl CTbiBeHam [pbiHOMaTaM; BblkapblCTOYBaeLLa AAA anicaHHA npauscy
¢dapMmipaBaHHs yanaBekam csAbe Ak acobbl (Mepagycim — ny6siuHal) y agnaBefHacui 3 Habopam caLbls/ibHa aK-
L2MTaBaHbIX CTaHAAPTAY: MOAQ, BbIXaBaHHE, MaHepbl i T. A1 (3ayedaa nepaknadyoiybl).

2 «Signifyin(g)... moxa 6blLb TpanHa anicaHa ciefam 3a Mixainam baxuiHbiM AIK CfloBa 3 iBaiHbIM roflacam, abo
AIK CI0Ba Lii BblKa3BaHHe, AKOe Y I3TbIM KaHTIKCLe 3pabinaca A3KanaHizaBaHbIM A3e15 YOpHai cyrnonbHacuji, “npas
yBAf3eHHe HOBal CeMaHTblYHaW apbleHTaLbli Y TOe CJI0Ba, AKOe YKO Mae — i 3axoyBae — CBalo YNacHYyI0 apbleH-

Taublio"».



For example

Kani xTocbui aguyBae cabe
NpbIrHEeYaHbIM i Bblpa3Ha aniceBae
F3Tbl NPbIFHET AK KaNaHiANbHbI YLICK,
axBsipamn aKkora éH cAbe

6aublLb, — 3HaublLb, I3Tbl XTOCbLIi
Y>KO Navay nactyrnosa Bbi3BanAyLa
aj NPbIrHETY. Y TON MOMaHT, Kani
3'AaynAeuua Takoe camaanicaHHe,
iICHbI HEraTblyHbl CTaP3aTbin
pacxicTBaeuua i cTBapaeylua
KynbTYPHbl fabaBayHbl KOWT

«Black people colonized a white sign»' [20, c. 47].
HoBbl cnocab yxbiBaHHA Helikara cjfioBa pobiuua,
y cBato yapry, «repetition and difference»? [20, c. 45].

bxabxa pa3Barkae MpblknagHa y TbIM >Ka AyXYy,
CUBAPAXaloYbl, LWTO, Kani MpPbIMyCcOBbIA MapriHa-
Nbl KapbICTaloLla MOBaW NpbIrHATaNbHIKaY, paHa
Ui nNo3Ha rata nNpbIBOA3iUb Aa MiMiKpbli. 3rogHa
3 Aro pAymKaw, MpbIMyCOBbIA MapriHanbl p3anpa-
OYKTYIOUb Tbii MOYHbIA af3iHKIi, AKiA iX npbIrHa-
Taloub, i TbIM CaMbiM «KaMMpameTyloub» iX, CTBa-
patoubl AafaTKoBbIA 3HauY3HHI. enTC nNpbiBOA3IUb
y AKacui npblKnagy cfoBa «paca», bxabxa — cnosa
«pab». bxabxa niwa npa «...double use of the word
“slave”: first, simply, descriptively as the locus of a
legitimate form of ownership, then as the trope for an
intolerable, illegitimate exercise of power»*[5, c. 86].
MepaaysHKami Takora KLWTanTy, AKiA Bblirnagalub AK
npbicTacaBaubHiLTBa, MOXa Oblub 3pyliHaBaHa Mol
KanaHianbHara gpickypcy: «The menace of mimicry is
its double vision which in disclosing the ambivalence
of colonial discourse also disrupts its authority»*
(5, c. 86].

' YapHackypblsl KanaHizaBani 6enbl 3Hak.
2MayTapaHHe i afpO3HeHHe.

Mano6HbIA Magbixodbl MOTyLUb NacnsaxoBa Ybl-
BauLUa iy JacnefaBaHHAX, 3BA3aHbIX 3 XKbIXapaMi KpaiH
LsHTpanbHam i YcxogHanm Eyponbl. Y npbiBaTHacUi,
raTa nauBApA<aeuua ix XapaKkTapblCTblKami, AKiA
nakiHyni Hemubl-KanaHizatapbl. Kani 3gaeuua, wWTo
bIxapbl YcxoaHAn Eyponbl Bblka3BatoLua MeHaBiTa
TaKiM UblHaM — Y NaniTbluHa CynAp34niBan MaHepbl,
«[IByXrajiocHa», 6ACCnpayHa afjHO: AHbI BblKa3BatoL-
ua. Aney faublHeHHi fja ratam KynbTypHam npactopbl
MOXHa cMena Aialb afika3 Ha nbiTaHHe, chapmynaBa-
Hae CniBakoMm Yy 3arafioyKy Aro apTbikyna «Lli moryub
BblKa3BaLLa naaaaHbia?» [51]: Tak, raTbla nagnaHbia
mMoryub Bbika3Bauua! Y cyBasi 3 npauscami Haublf-
HanbHara 6ygayHiuTBa ¥ KpaiHax YcxogHanm Eyponbl
nagaeuua Luankam mMardbimMbiM, LWITO 60JbIacLb «Nag-
JaHbix 3 LsHTpanbHam i YcxogHan Eyponbi» HaBat
BefibMi «Marfi BblKa3gaLLa» — pas yxo iMm yganocs
«BblMicaub», 3acBefubllub MNpa3 CBaé MiCbMeHCTBa
YNacHbIA KyNbTYPHbIA Haubli | YNacHbIA A3AP>KaBbl.

| ycé€ » Taki raTblA MpaudCbl CTBAP3HHA iO3H-
TblYHACLi MayblHaloUUa 3 NPbICyTHacLUi IHWara; AHbI
6spyLb MayaTak 3 4ykora AblCKypCy — AblCKYpCy
reremoHa. Y TO/ MOMaHT, Kani raTbiA npauscbl pac-
naublHaoLLa, He icHye ALY3 3adikcaBaHblX, Bblpa3Ha
chapmynaBaHbIX YAYNEeHHAY Npa «CBaé», AKoe Tp36a
abapaHsAub. [5Ta «cBaé» 3a MeXaMmi apbleHTanisyrouara
WabnoHy NpbIrHATaNbHIKa AWYS Mae Oblub CTBOpPaA-
Ha — npa3 nepdapmaTblyHyto signifying identity®.
iA3HTbIYHACUb, AKaA HiKiM AWYS He Gblla NPbI3HaHA,
cTBapaeuua y BYCHbIM MayneHHi. [MasTbluHaa TBOp-
Yyacub Agama MiukeBiya (K raTa 6bI10 YXKO NakasaHa
paHen) [57] npagcTaynsae aambIiCNOBbI MaT3pbIAN AN
Haf3Bblyan NNéHHara NoCTKanaHianbHara NpaybiTaH-
HA, a «<KoHpap BaneHpopy» y raTbiM C3HCEe — Hawnen-
Wwae noJsie Ana gacnefaBaHHAY.

2. Mimikpbia «niciubi»
2.1. Agam Miukesiu (1798-1855) uikaBiub Hac
y MeXax ratara fjacnefaBaHHA AK ayTap rictapbluHam

3 «...MagBoliHae BbIKapblCTaHHE C/IOBa “pab”: Na-nepluae, AK NpocTae nasHayaHHEe 3aKOHHal popMbl YnacHacL;
na-gpyroe — siK Bblpa3 y NepaHOCHbIM 3HAaY3HHI, TPOM — AJ1s BbIPAaXK3HHA HEBbILIEPMHAra, He3aKoHHara crnocaby

aXKblULUAYNEHHA ynagbl».

4 [Mazposa, WTo 3bIX0A3iub af MiMiKpbli, — raTa sie 0saliHoe 6auaHHe, AKOe, PacKpbiBaloUbl ambiBaeHTHacLb
KanaHisnbHara AblCKypcy, Takcama nagpbiBae Aro ayTapbITaT (8bi1yY. aym.).

> AOMeTHas acabnisacub
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nasmbl «KoHpan BaneHpop» (1828), g3e y acHose
cioxaTa — KaHONIKT namix TSYTOHCKIM ophsHam
i niTBiHami-A3bIvHiIKami y KaHupbl XIV ctarogasa. I>-
Tad Masma Mmae nagsaranoBak Powies¢ historyczna
z dziejow litewskich i pruskich («[icTapbiuHasa ano-
BeCUb 3 NITOYCKiX i MpycKix A3eAy»). [anoyHol re-
por — niTBiH, AKi WNAXaM NPbITBOPCTBA [ACATHYY
BbILWSMLILAN ynaabl Y pblLapcKim opasHe, — npblba-
rae fja MinitTapHara BapblAHTY MiMiKpbli — «Kamyna-
Xy» (camouflage) y TapmiHanorii JlakaHa [30, c. 92].
Mpbl r3TbiM éH YblHiLb LWKOAHILTBA raTamy OpA3HY,
Ha Yane AKora cam cTaiub Yy AKacui Banikara maricTpa.

Y acHoBe TBOpa — acC3HCaBaHHe KanaHianbHara
CTaHOBILLYA: MOMbCKae YCNpbIHALLE HAMEeLKan Ban-
CKOBaWm NpbICyTHacLi Ha YcxoA3e i naniTblki Tak 3BaHa-
ra «nawblp3HHA KpaiHbl» (Landausbau) y XII-XIlI cTa-
roaasax AK KanaHisaubli, y xoa3e AKon TOYTOHCKI op-
[3H BbICTYNay AK iHCTPYMEHT rereMaHissnibHara rean-
Ty. HapakaHHe chapmynasaHa ¥y Miukesiva HacTyn-
HbIM YblHaM:

Cro rof npaniuno, AK NPYCKi Kpam KypraHHbl
KpblxkaLuKi opAsH 3aniBay KpbiBEio.

| npyc 3paBayca, ne3yybl y KanaaHbl,

Lli, ;om appaywbl, 6er 3 gyLwom agHoto.
3aim, Kab nanaHiub i 3aApamilp,

AX pa MAXbl TITOYCKain rHayca Hemel|,

[1,c.224; YcTyn, 1-6].

Kpbik — cimBan xpsblcuiaHcKai micii — pobiuua
Y r3TbiM KaHTIKCLe CiMmBanam imnepckam ynaabi:

MMa Ton »a 60K — ybaubll 3 JanAYbIHAY —

Ha y3ropky Kpbi, 3HaK HemLay, MKHe nag xmapbl
| uarHe pyki aa Jlitebl yTpanéHa,

Hi6bl HaBaxbly 3emni MNanemoHa

AGHSALb | NpbIrapHyLb, yce ablwapbl

[1,c.224; YcTyn, 10-14].

3 TOKCTY BbIHiKae, WTO TbiA CMAYCTALI3HHI, AKiA
TsyTOHCKI OpA3H yublHiy y JliTBe, nepay3bixoa3aub
HaBaT HalropLUyo HaBaJy Taro Yacy — uymy:

MaBanbHbl MOp niTBiHAY!.. bl uAnep im
Awys 60nbL CTPAT HACYLIb HAMOPaM Xi>KblM

KONRAD WALLENROD.

POWIESC HISTORYCZNA

z DZIEJOW LITEWSKICH I PRUSKICH
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Lbiwak HAMeLKi 3 cTpaBycaBbliM nep’em
[bl 6enbl NiaLwy inKbiBbl 3 HOPHbBIM Kpblkam

[1,c.246; 1V, 167-170].

2.2. Ha raTbim KanaHianbHbIM rpyHLe, HaKpacse-
HbIM Yy cambix LEMHbIX papbax, Miukesiu npagcTay-
nAe y cBaén pamaHTblyHaW nasme «KoHpap BaneH-
pog» ricTopblito afHaro NPbIrHETY — riCTOPbIO axBA-
pbl Uy»Kora MaHaBaHHA, AKaA 3[40JbHAA Aanamarybl
camolt cabe Tonbki Wnaxam 3gpagbl. FanoyHbl repoi
6bly abpaHbl MaricTpam KpbikaLkara opasHa y Mpycii
y TOW Yac, Kani opAsH BAA3e BavHy CynpaLb NiTBiHay-
A3blYHiKay. YnoTaw af ycix €H JaBefBaeLLa npa cBaé
NiTBIHCKae NaxoAkaHHe, Mpbl r3TbIM AK BaeHaYvasnbHiK
y BbIHiKY cBaéin 6a3a3enHacLi AaBoA3iub OpAsH Aa
HeuyBaHal faraTynb napass.?

' MakonbKi ¥ NonbcKix akagamiuHbIX BbldaHHAX TBOpay Agama Miukesiua [Hanp. 36] ons 3pyyHacui ublTaBaH-
HA ¥ TOKCLIe NpaHyMapaBaHbla pajKi, agaem TyT raTyo HymapaLblio Ans facnegusikay (3aysaza nepaknadybiysi).

2 HaKOHT CtoXK3THa acCHOBbI Masmbl . 41.
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[lacnepublki na3Banani cabe
nepabonblUaHHi, pa3Barkatoybl Npa
ayTabiarpadiuHae BbIMAPIHHE

y «KoHpaa3e BaneHpopase»

Apam Miukesiu npauaBay Hag «KoHpapam Ba-
neHpogam» 3 1825-ra na niotbl 1828 roga y Apa-
ce i CaHkT-Meuapbypry, Kyabl éH 6bly agnpayneHbl
Yy BbIFHaHHe nacfa naniTbluHara 3HABONEHHA i cyda
Haj MaTaeMHbIM 3rypTaBaHHEM BiNleHCKIX CTyA3HTay
(taBapbicTBam dinapatay). ¥ Meuapbypry Miykesiuy
3apaKaMeHgaBay cAbe Y apbICTaKpaTblUHbIX Ca-
NIOHax AK CBeuKi ney i imnpasizatap, macna 4aro
BbinpasiycAa Ha lloyaseHb, AKi cygakpaHayca 3 Yc-
xopam [63, c. 50]; npbl r3TbiM EH anbiHyYCA ¥ Heb6s-
cneyHanm 6niskacui ga iHWara nataemHara 3rypta-
BaHHA — pA3ekabpsbicTay.! ManiTbluHaMy KaHTIKCTY
Hajaeuua y AacnefaBaHHAX MilKeBivyasHayLay Bbl-
K/IOYHanA yBara, i raTa uankam anpayaaHa: Miukesiy
6bly camMbiM ManiTblyHA 3aaHrakaBaHblM CAPOA
3axofHecnaBAHCKIX pamaHTbikay. [lpbl raTbhiM fAa-
cnepyblki gasBanani cabe nepabonbluaHHi, pa3Baka-
toubl Npa ayTabiarpadiuHae BbIMApPIHHe y «KoHpa-
A3e BaneHpop3e».? 3 iHwara 60Ky, 3acnyroysae yBari
ACKpaBa naniTbi3aBaHae Bblka3BaHHe |BaHa DpaH-
KO, AIKoe VynicBaeuua Yy «KanaHifNbHbl» KaHTIKCT;
y 1897 rop3e yKpaiHCKi HapOAHbl NasT TaK Hanicay
npa Miukesiua: «<EH aguyBay cabe “pabom’, i raTae Aro
afuyBaHHe npblaano acabnisbl HakipyHak Aro TBOp-
yan daHTasii, yacobiywbica ¥ BANiKix TBOpax nasta»
[16, c. 87 i HacT.].

MNpbiknagHa y Takim »ka AOyxy BblKa3aycAa Ha
naycrarogasna nasHen MOMbCKi NiTapaTypa3HaBsey,
tOniyw KnsinHep: «EH aguyBay cA6e cakp3THbIM areH-
TaM y cTaniubl Bopara. <...> PaganioubliHbIM 3rypTa-
BaHHEM, UNEHCTBA Y AKIM €H BbiMyLIaHbl Obly CKpbl-
Ballb NMaj Macka mipHara nagaaHara uapckan Pacii,
6bly yBeCb Aro Hapopg, AKi NparHyy HesanexHacLli»
[26, c. 70]. Haxan cabe raTblA MepKaBaHHi Npa maTbl-
Baublto MilKeBiva AK npagyusHTa MacTauKix TIKC-

Tay [acTaTkoBa CMeKynATbIYHbiA. AfHaK AaknagHa
He 3 nanbua BbiICMaKTaHbIM 3'AynAeLLa TOn pau3n-
TblyHa-ricTapblYHbl GaKT, WTO Nasma, ratas «BAnikas
mMeTadapa» YCiXx cynapayHacLen paciickal i nosb-
CKal KaHcnipaTblyHan A3enHacui 1820-x ragoy [22,
C. 38], 6bina NpaybiTaHa MHOFIMI Cy4YacCHiKami nasTa
AK «nNparpama g3eaHHay» [26, c. 101].

Y «KoHpap3e BaneHpopse» MiukeBiu npaeubl-
pye HaublsHanbHa-Bbi3BaneHubl pyx XIX ctaroppss
Ha napasei kaHua XIV ctarogass. Ex abanipaeyua Ha
HaBYKOBbIA MpaLbl rictapbliérpaday, y nepuyto yap-
ry Ha gacnegaBaHHe Ayrycta ¢oH Kausby «[ayHssa
rictopbla Mpycii» (Preussens dltere Geschichte). Y Tbix
BbiMafKaX, Kani 3 Aro NYHKTY rNeMaHHA KpPblHil
6bIn0 HepacTaTKoBa, &H [AanayHAy rictapblyHbIA
3BeCTKi CBaiMi ynacHbIMi JOMbICNIami NaBoane npbiH-
ubIMy npayganafgabeHcrtsa [36, c. 113]. Hama cymHeH-
HA, WTO ¥ agnaBefHacLi 3 raTbiM NPbIHLbINAaM Npbigy-
MaHbl KoHpag BaneHpopa cTBopaHbl naBogje y3opy
rictapbluHara KoHpaaa ¢oH BaneHpopns, Aiki3 1391-ra
na 1393 rog 6bly Banikim marictpam TayToHCKara op-
A3Ha. Miukesiu gapay y 6iarpadito KoHpaga rinotasy
npa Toe, WTO MpblYblHa 3aTpbIMKi BAnikara marictpa
y axbluuayneHHi Hanagy Ha J1iTey 3BA3aHa AK Obiu-
uam 6bl 3 Aro NiTBIHCKIM Maxog)aHHemM — i raTtara
He nauBApArkae HiBOOHaA TiCTapbluHasA KpblHiLa.
Y acHOBe TakoW ayTapcKal KaHU3Mubli NAXbIUb
npbiMapablanicukae HaTypanicTblyHae pasymeHHe
Haubli, Y agnaBefHacLi 3 AKiM NiTBIH Na MaxogKaHHi
Mycilb 3acTauua niTBiHam npbl NoObIX abcTaBiHax
[Il, 107 i HacT,; rn. 1, c. 232]; AlublHa anA Aro naBiHHa
6blLb BbILLSK 3@ N06bLIA iHLWbIA CTACYHKI ¥ XblULi: «<Beu-
Ha nanae aroHb CBeHTapora // 3 Bofi ciy»KbiLenay,
6ory agaaubix...» [lll, 73; 1, c. 235].

Ona dapmipaBaHHA nNaTpbiATbIYHAra imnepaTbiBy
MiukeBiva KaHCTBITYTbIYHbIM UblHHiKam 3pabinaca
afcyTHacub YynacHan pA3apxasbl y nanakay, Akia
apuyBani cAbe acobHali HaublAl; r3Ta 34apbl-
naca nacna TpaudAra nagseny Paubl [acnanitan
y 1795 rog3e namixk Ayctpbian, Mpycian i Pacian. Ta-
Kylo cBoeacabniBylo «HalbliHalIbHYl0 CBAQOMACLb
afcyTHacUi» MOXHa iHT3prpaTaBaub y Ayxy igsan

'Tn. 10, ¢.V; Ha TaMy KaHTaKTay MiukeBiya 3 g3ekabpbictami . 14, ¢. 59-79. TyT BapTa y3ragaLb Takcama naiibl-
paHyio ¥ AacnefublLKai nitapaTypbl HiubiM He NaLBepAXaHyo BepCilo, GbiLLam Obl rasioyHbl repoi masmMbl aTpbiMay
CBaé imA y roHap acyg»aHara Ha cMepLib NasTa-A3eKkabpbicTa KaHapauisa Poineesa.

2 Mapo6HbIA BbICHOBBI YacC af Yacy cycTpakawouua y gaciefublUKix npauax: «...yBacabnaiooubl camora csabe
y cBaix reposx» [7, c. LXXXV], «ayTtanapTtpat camora Miukesiua» (Bbipa3 KoHpaaa l'ypckara) [32, c. 103].
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QOpaHko i KnalHepa sK «naTpbiaTbiam pabcTBax»
[26, c. 138]. Y ratbim paubiwybl MiykeBiv MApKye, WTO
y TbIX MiNaT3TbIUHbIX «iTBiHaY», AKIM y XIV cTaroppasi
narpaani rinataTbluHbIA «HeMLbI», 6bI10 NagobHae
«pabcKae» HalblAHaNbHAae camaaguyyBaHHe.

TonbKi 3BaXkatoubl Ha HECYMHEHHbIA HaublAHasb-
Ha-naniTbl4YHbIA aHanorii 3 nag3eami XIX ctrarognss,
Mbl MOXaMm 3 Nérkacuio BbITIyMaubllub Bbibap na-
A3er Janékam MiHYYLWUbIHbl AK CIOX3THaM aCHOBbI:
r3TblA naj3ei npaubiTBanicA AK rictapblyHaa ane-
ropbi, ane, 3 iHwara 60Ky, YyacoBaa [AblCTaHLbIA
naBiHHa Obina 3abnbiTaub i NagmaHyLb U3H3YpYy
[32,c. 102, 110], Kab AHa He 3aaraganacs, WTO TIKCT
HacaMp3y4 Hacbl4aHbl MpanaHoBami, AaTblYHbIMI aK-
TyanbHan nanitbluHam cityaupli [25, c. 1]: y «KoHpa-
A3e BaneHpop3se» «anerapbi3alblf LLecHa cnanyyaHa
3 aKkTyani3aubiam» [6, c. 296].

KoHpag BaneHpog — y iHTapnpaTaubli Miykesi-
ya — nacTynoBa npabipaeuua Aa BblWAWLWAN yna-
abl ¥ OppasHe, kKab noTbiM faBecui Aro ga noyHau
MiniTapHal 3rybbl 3 BbllblHi cBaéil nacapgpl. [3Tas
akaniyHacub Yy nofbCKan nepcrnekTbiBe ycnpbiMa-
euua 3 MOYHbIM pa3yMeHHeM — AK «MaTpbIATbIY-
Haa pocnay “KoHpapa BaneHpopa”» [42, c. 13]. I>-
Tal T33e MOXKHa CynpaubnacTaBilb P33KYI0 KPbITbIKY
3 pacinckara [2] i 3 ykpaiHckara 60oky [16]. 3pa3yme-
na, WTO pacinckas iMnepckana KpbiTblka MeHLL BapTas
yBari (HaBacinbuay Obly ranoyHbiMm npagctayHikom
imnepbli y Baplage), ubiM KpbiTbika YKpaiHCKara
HapoAHara nasTa, AKi ¥ ragbl cBaén By4YOObl Y LIKO-
ne Mey MarybiMacub CrasHaub «MnpbiBabHaCcLb»
NofbCKan KyfnbTypHaW reremoHii i npartacTaBay
cynpaub MpP3TOH3IM nanfAkay Ha mnpbiBifeABaHae
CTaHoBiwWwYa: nanski ¥ Maniubli nasiubisHaBani cabe sk
axBapbl YuUicky i agcTonsani gna cabe npasa A3eiiHi-
Yaub amapanbHa — abanipatoybicA Ha 3apagHiuTBa
[64, c. 65-67].

2.3. Mpa «3maiHyto» 3apagy KoHpaga y»o Ha na-
yaTKy nasmbl naBegamise AnbJoHa — Takcama
niTBiHKa, 3HABONEHas Y BexXbl. Hixkaln 6yase npbise-
A3eHa LblTaTa cnavaTky y apbiriHane (Akas byase 3a-
natpabaBaHa y xoa3e pfaneliwara facnefaBaHHA),
a NoTbIM sie Nepaknag Ha 6enapycKkyto MoBy.

Tys Konrad, przebdg! Spetnione wyroki,
Ty masz by¢ mistrzem, abys ich zabijat!
Czyz nie poznajq? ukrywasz daremnie,
Chociazbys, jak wgz, inne przybrat ciato,
Jeszcze by w twojej duszy pozostato
Wiele dawnego...

[36, c. 28; I, 103-108].

Tbl KoHpag!.. boxa! Yac Ton Hepganéxi!
Marictpam 6yazew f3ens ix 3HilWYSHHA?..

Lli >k He na3Hatoub? Hagapma xaBayua. ..

Kab Tbl, AK BYX, NpbIHAY Apyroe Lena,

Awys 6 3 pywbl TBaéM He agnALena

Crapora wmar... Bocb MHe X 3 im He paccTauua!

[1,c 232].

MpapouTtBa, Npbi3HayaHae aAna Bywsin KoHpaaa,
nauyni Takcama MHOrifi pbllapbl ToyTOHCKara opas-
Ha — i Hey3abaBe nacnAa Taro KoHpapg 661y abpaHbl
Banikim marictpam. Ane AKkim ubiHam naeBefamneH-
He npa 3apafy Moxa 3pabiuua pakameHaaLbiAN Ha
KapblcUb Takora Bblbapy? Kab KpblKaKi-T3yTOHLbI,
AKiA NaBiHHbI aXbILLUABILb BblOapbl, 3BAPHYNI yBary
Ha npapouTBa, AHO MaBiHHa Obiub cpapmynsaBaHa
Y pactynHam ans ix opme. Mpayaa, ratas Ta3a MoXKa
6biUub MacTayneHa naj CyMHey Ha MaactaBe Mas-
Helwara nasefamsieHHs, WTo KoHpap pasmaynay
Ca 3HABONEHaW y BeXKbl AnbAOHaM Ha NiToycKan
moBe.! JlagoH Yanniuki fgasopgsiy, wTo AnbAoHa
npamaynana na-HAMeLKy, Npbl F3TbIM MeHaBiTa Cno-
Bbl «I3Ta Tbl, KOHpaa!» 6biN1i BbIMayneHbl ryyHa i Bbl-
pas3Ha [13, c. IX].

bonblw nepakaHayubiM y napayHaHHi 3 TaKimi
iHTIpNp3TaLbINHbIMI BbIKpyTacami nagaeuua nasTta-

Kani 3gaeuua, WTo »KbiXapbl
YcxopHawnm Eyponbi

BblKa3BalL|L,a MEHABITA

TaKiM UblHamM — y NaniTblyHa
cynapsyuniBan MaHepbl,
«ABYXrasiocHa», 6sccnpayHa agHo:
AHbI BblKa3BatoLLa

! Nanei y TaKcLe NpbiCyTHiYae Bbipa3Hae CBefUaHHe, WTO KpblXKakKi He 3pa3ymeni 3MecTy iHTbIMHal pa3mo-
Bbl KOHpada 3 AnbaoHail; npa raTa pacnaBsigae KpbibKak, siki y3HauanbBay rpyny 3abonuay TeipaHa: «[JaHOCUbIKi
3HawWwni 3a iMm HAMana BiHay, // Yyopa 6aubini Aro npactynak cBexbl: // A6 UbiMCb EH FyTapbly 3 MyCTbIHHILaO
3 Bexbl, // O cynazil FaBapbly éH moBato niTBiHay!» [1, . 266, V, 169-172].
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nariyHae pJanywuysHHe, WTO Y [Aaf3eHbiM Bbinag-
Ky Mbl MaeMm cnpaBy y Takcue 3 ¢peHOMeHam Limat-
MOYHacLi, p3anbHa npagcTayneHbiM Yy ricTopbli
nicbMeHcTBa. AQHaK 3 ynikam YCTaHOYKi Knaciubic-
Tay Ha crnefjaBaHHe MPbIHUbINY aA3iHa MOBbI' r3-
TaAd WMaTMOYHacub 3acTanaca y nasme MpbixaBa-
Hai. Ha agHamoyHali (nonbCKamoyHal) naBepxHi
Bbl6ynoyBaeLa cnelpbidivuHa cnaBAHCKanA CeMaHTbIY-
Has ambiBaneHTHacLb: popma BiHaBasibHara CKNoHy
MHOXHara niky acaboBara 3aliMeHHiKa ich (ix) —
TbIX, Karo éH 3a6’e, — moxa OblLb ycnpbIHATa ABaiCTa
naBogne CBalro agHACEHHA: He3pasyMena, ig3e TyT
raBopka npa niteiHay Ui npa T3YTOHCKIX pbluapay.
[a Taro X npbiragaHbl acaboBbl 3aiIMEHHIK Takcama
MOXHa npauybiTaub fABaicTa: 33aTapblyHa (MaTaem-
Ha) — AK 3alwbiPpaBaHae nacnaHHe caygsenbHikam
3MOBbI, 9K3aT3pblYHa (BbITAIYyMayvanbHa) — AK cpodak
nauBApPAX3HHA MpaBinbHacyi Bbibapy, Mpbi3Haya-
Hbl ANA BYLWSWN NpafcTayHikoy ynaabl — TIYTOHCKIX
pbiuapay.?

Awys ap3iH repor Masmbl Y nNpausce pa3moBbl
BblKapbICTOYBae PO3HbIA CTPaTarii NpasayneHHAa Ha-
UblAHaNbHalM ig3HTbIYHAcCLi: cTapbl cBATap lanbbaH,
nepaanpaHyTbl Y NecHApa-Bangsn0Ta i TakiMm YbiHam
BEpPHyTbl la CBaéi nepLuacHam igdHTblYHaCLi, cnAaBae
MecH!o, y AKOW ycnaynsae niTBiHay — npblubiM pobiLb
rsTa Ha CBATOYHbIM bGaHKeLe pbllapay-TayToHUaYy
y MapbleHbypry:

MiukeBiu gae 3pasymeLb,

LUITO BbIKpaZ3€eHae i caublanizaBaHae
Yy iHWaW — YyXom — KynbTypbl A3iLA
He MOXa nepaagoneub «Tpaymy
afpbiBaHHA» . Yce Aro HacCTynHbIA
YUbIHKi — «BblIHiKi 3n1a4blHHau
A3HaublAHaNi3aubli»

Bocb Tak HaTxXHyna W43 MAHe axBOTa,
Awuys ga noTHI A acmeniy pyki:

Hsaxaw JTiTBbl anowHi 3 Bangsnortay
Pa36ya3iub Bam anowwHA NecHi ryki.

[1,c.244,1V,108-111].

Y ratal necHi — aXHO Tpbl PO3HbIA agpaca-
Tbl: Nepwbl — BANIKI KHA3b BiTayT, AKi ycé Awus
naBog3iub cAbe AK BepHbl MPbIXiNbHIK T3YTOHCKara
opA3Ha, apyri — Baniki marictp KoHpag, Aki ¥ rbl6iHi
Aylbl aguyBae cAabe niTBiHaM, TpaLi — 3rypTaBaHHe
pbiLapay-Kpblkakay.

3aMOYK, MaricTpa AyMKy 3Haub »Kajae.
YaKatoLpb y MayyaHHi yce rnbl6okim,

A KoHpag BOCTpbIM i MbITNiBbIM BOKam
BiToyTta TBap i pyxi pasrnagae.

[1,c.245; IV, 112-115].

YnacHa Kaxyubl, y ratara ¢parmeHTa — HaBaT ya-
Tblpbl agpacaThl, i cambl FaNOYHbI 3 iX — 6e3yMOoyHa,
yblTau.

Mpa 3ppagy KoHpaga pacnasagatoub AnbAoHa
i lanb6aH y ablanory, AKi AHbl BAAYLUb Ha NiTOYCKal
MOBe, afne nepajaeuua ratol AbIANOr Ha, MOBe,
3pasymenan Agna paubinieHTa — MOAbCKaW; TONbKi
HAMeLKiA pbluapbl He pa3ymeloub Hi cnoBa —
i y raTan cyBA3i AHbI NpagcTaoLb AK AypHi [66, . 312
iHacT.].Y cyBAsi3 Tbim, WiTO MilKeBiy Tak A3marariyHa
i TOSHODHUbINHA BbIABIY TYT «Tynacub» KpblXKakoy,
nasHew Aro He pa3 gakapani: maynay, éH npagcTasiy
TYT Hep3anicTbluHa agKpbiTae abmepKaBaHHe NnaHa
3gapagabl. Lli BapTa niybiyb rata Mmactaukim npanikam
ayTapa? lNbiTaHHe 3acTaeuua agkpbiToiM. He Bbina-
Jae CyMHABaUUa TOMbKIi Y TbiM, WTO TYT Mbl Maem
CnpaBy 3 BblkapblCTaHHeM creublpivyHam cTpaTarii:
raTa CTpaTariA NagpblyHOra CamacuBAPAXKIHHA 3 Aa-
namoram mayneHHsa. MNagdaHbl (NiTBiH) BAA3e Kpbl-
BaJyLWHY Pa3MOBY ¥ UyXXbiM (HAMELKiM) KaHTIK-
cue.’ Y 3HeWwHiM nnaHe 3gaeuua, WTO ¥ AaA3eHbIM

'Y apHociHax ga ratara natpabaBaHHA MiukeBiy 3acTaela HA3MeHHa NacsIALOYHbIM, HaBaT y 3MoXy TPblyMdy
pamaHTbi3My. [la WimaTMoyHacLi éH npbibArae ToNbKi ¥ NapagblHbIX M3Tax, AK, HaNpbIKNag, Y Tak 3BaHbIX CLDHaX

3 CeHaTapam (cu3Hbl 6-8) y TpauAn YacTubl «[3a80y».

2 |ch na-HAMeLKyY a3Hayae «s» (3aysdaa nepaxkiaoysiypi).

3 Ha xanb, y Mexax ratara apTbiKysia Mbl He MaeM MarybimMacLii 605bL rblboKa pasrneaseub npabnems, 385-
3aHblA 3 iHTIPTIKCTYyanbHacLo nasmbl MiLKeBiua, NbITaHHI Ae MiPKTIKCTaBbIX CYyBA3AY 3 TBOPaMi Ha iHLbIX MOBaX,
Hanpblknag 3 TBopami [xopaxa banpaHa abo Banbrapa CkoTa, npa wro nicay K03ad Yencki [61]; He moxam Takcama
acBATNiub cnpobbl paabinitaubli Makisseni, 3pobneHbisa QixTa.
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BbIMagKy i43e raBopka npa caHKublAHaBaHHe re-
reMoHaM akTy MpapouTBa i 3aCTONIbHAW NeCHi; Ha-
campsy mawoLuLa Ha yBa3e CKpbITbiA NaBefaMJIeHHi
Ha JKCKMlo3iyHan MoBe npbirHeyaHblX. AnbAoHa
i fanb6aH Hapatoub KoHpaay aaBari y Tbim, kKab €H aa
KaHLa BblKaHay CBOW 3apafHiuKi Hamep — i pobsLb
roTa MeHaBiTa Ha niToyckam mose. 3acnyraw [anb-
6aHa 3'Ayndeyla Takcama Toe, WTO nacna GaHkeTy
Apyri cnyxayu-niTBiH, BANiKi KHA3b BiTayT, paspbiBae
afHOCiHbI 3 KpblKakami i ¥ ganenwbiM 3Maraeuua
cynpaub OpgsHa.

2.4, Kani 6 BbicBeTninaca nitoyckae naxopkaH-
He KoHpapa, rata marno 6 3pabiuua nepawkoaan
ana aro Bbibapay Ha nacagy Bsanikara marictpa —
npbiHaMci, Tak, y Ayxy Cy4yacHara AMy pa3yMeHHs

HalblAHaNbHa-BbI3BasleHYara pyxy, Aasoasiub cyre-
CTblyHa cam Miukesiy. | HaagBapoT, BaliCKOBbl BO-
nbIT KoHpaaa, 38abbITbl Ha iHLWaW vyKbiHe — Yy 6iTBax
3 iHWbIMI «naraHUami», a MeHaBiTa 3 apabckimi may-
pami ¥ lcnaHii, — Halnenwsim YbiHam KBanidikye Aro
AJ1A BblCOKal nacafbl:

Jbl 6onblacyp 6pauuday ab’agHana 3roga
Bbiwan 3a iHwbIX cTaBiub BaneHpoga.
Xoub TyT, y Mpycii, éH uyxaHiua,

[Obl ycnasiyca Hag3Bblval 3a rpaHiuan. ..

[1,c.226;1,13-16].

Maguac ceaiiro no6bITy y IcnaHii BaneHpop Takca-
Ma BbI3HauaycA afMbIC/TIOBa HA3IOMHal BasayHiuacL o
y cnpase criefaBaHHA XpbICTy:
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Hag iHwbimi Aro Y Tbim Nnepa.ara,
LLITo éH HAaBOXKHbIM ObIY i CLLiMABIM My>KaMm.

[1,c. 226;1,27-28].

AnHak, 3pabiywbica Banikim marictpam, éH npa-
AynAe afHy HenaXagaHyl pbiCy XpbICUifHCKaM
CBAAOMACLi: BaeHHYIO Hepallyyacub. 3amecT Taro,
Kab 3aknikaub BOWMCKa Ha 6iTBY, KoHpaa npanarax-
Aye CTpaTarilo KeHaTblyHara, camanpblHiPKanbHara
cneflaBaHHA XpbICTy, @ Takcama Aanékyl ag Mini-
TapHbIX ifdanay ackesy:

KpblubiLb: «Ma36biuLa ckapbay mbl naBiHHbI!
HaboHacui Ham Tp3 6onbLu, He agBaril»
MakyTbl HaKNagae, NOCT, Us>apbl,

MakbiLb NArYsi i narynsayb 6apoHiub.

[1,c.234; 111, 27-29].

Mapyganisacub BaneHpopaa ¥ faubliHeHHi fja BaeH-
Hara Hanagy pacuyapoysae T3YTOHUaAy, AKiA yckna-
Jalolb Ha npasafblpa yce cBae crnafsABaHHi, — na-
pobHa Tamy, AK raTa 3gapblnaca y BbiMafKy 3 Ma-
rictpam Ynbpbixam ¢oH lOHriHreHam y pamaHe leH-
pblka CaHkeBiva «KpbiXkaki» (1900), — i npbiBOA3iLb
Ja KaHONIKTY 3 HAMeLKIMi pblLapami, WTO nparHyub
KpbIBi:

Tbim yacam OppasH 36poliHato pyKoto
JliTBe yrparkae, xoua ynacHaw 3ry0ebi...

[1, c. 240; 1ll, 266-2671.

lNpbl raTbIM 32 YAYHaW NpbIXifibHaCLIO Aa CYynakoto
npbixaBaHbl NaTaeMHbl MaH:

Y cyBA3i 3 npauscamMi HalblAHasIbHara
OynayHiuTBa y KpaiHax YcxoaHAmn
Eyponbl nagaeyua Lankam
MarybIMbiM, WTO 60MbLIACLb
«nagaaHblx 3 LIsHTpanbHam i YcxogHam
Eyponbi» HaBaT Benbmi «marni
BblKa3BaLLla» — pa3s y»Ko iM yganoca
«BblMicalb», 3acBeAubllb rnpas ceaé
NiCbMEHCTBA YNacHbIA KYNbTYpPHbIA
Haubli i ynacHbIA A3Ap>KaBbl

78

CxaBaywbicA, cam He gaBay 3aragay
| KamaHA3ipay He cknikay Ha pagy.

[1,c.264;V, 94-95].

HecymAwyanbHacub yayHan, HayMbICHa akLUdHTa-
BaHal ackesbl 3 p3asibHal MinitapHam mata KoHpa-
Ja — HaHACeHHeM ypoHy BalckoBal moubl OpasHa
(i meHaBiTa ratai M3Tbl €H JacArae npas TpbiBanyto
aATIPMIHOYKY nayaTky BaviHbl) — BblAynseyua y na-
SMe WAXam YXKblBaHHA aAMmblic/ioBara macraukara
npbiémy. [Ina nakasy yHyTpaHan pasgBoeHacui KoH-
pafja YyKbiBaella iHWAA 3HakaBasa CiCTaMa — Me-
AblUublHCKan cemMiéTblka uena. Tak, y Aro Hasipanica
HeyvakaHblfl, HecnacuirasbHblA AnAa HAMEUKIX pbiua-
pay 3MeHbl HaCTPOlo:

[bl r3TKiXx MOMaHTay 6bifo HAMHOTra,

bo panTtam cnoBa, HeliKi 3blK NayvyThbl,

LLTo gna apyrix He 3Haubli Hivora,

Y im 6yg3ini 3ragki i nakyTbl.

| cnoBbl — roHap, nobas, AilublHa,

JliTBa, naxofbl — HeMKiM A3iYHbIM YblHam

Bacénacupb BaneHpopgasy racini.

Mauyywbl ix, éH 3aKpbIBay abniuua,

Pabiyca XmMypHbIM, CyMHbIM i Y 6accinni

Y AyMbl narpyxayca TaamHiyva.
[1,c.227;1,51-60].

[3TKiM cambiM uyblHam naBopfsiy cAbe KoHpap
«Ha nMagniTky»: Aro cTaH an'AHeHHA BbiCTynae y Aa-
[A3eHbIM BbINafKy cBefuyaHHeMm ncixanartanorii [l, 78
i HacT.]. Y pawiie pawwT, ranoyHamy repoto ynacuisbis
napagakcasnbHbla 3MeHbl ¥ MiMiLbl TBapy — af Ka-
poTKauyacoBara npacBATNEHHA fa narposnisamn
naxmypHacui:

| rocub HAGauaHbI ¥ Aro abniyubl —

YcmelKa nefi3b NpblIKMETHaA Minbryyna,

Ak 6nick manaHKi ¥ XxMapLbl paHHIM 3MpoKam
Ha 3Hak, lWTo coHua y3big3e 3 rpomy rynam.

[1,c.233; 1, 7-10].

Macna necHi i anosecui Banganota, y Akix pac-
KpbiBaeLLUa 3aMoy4yaHbl KbiLUUEBbl WnAX KoHpa-
[a, Yy Bblpa3ax Aro TBapy 34apaeuua canpaypHas
HaBalNbHila:

Bigaub na im, WTo AymKato wanéHam
AxonneHbl, 60 WMaT NayvyLLAYy PO3HbIX
Ha tBapbl i ¥ Bauax MinbrHyna rpo3Hbix...

[1,c.257; 1V, 604 i HacT.].
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MNacna Taro Ak cam KoHpapg 3acnsAsay cnegam 3a
Banpganotam anbnyxapckyto 6anagy’, 3 im 3gapblyca
npakTbluHa NCixareHHbl SMiNenTbliYHbl NpbiNagak —
a60 npblHaMCi éH 6bly 6Ri3Ki fa raTara CTaHy:

MNacnA nanwoy Ha mecua 3a cnyroto,
He cey y kpacna, a 3Baniyca Laxka,
KarocbLi nasy, cTon nixHyy Haroto,
Mepakyniy Kanixi, exy, NAALWkKi.

[1,c.261;1V,734-741].

Yce raTtblAa NpbIKMeTbl YHYTPaHan HanpyXaHacui
3acTaloLLa HespasymenbiMi A HAMELKIX pbluapay,
AKiA ¥ nasme naycraroub 3yCiM HAKeMiBbIMi. AgHaK
YblTay JAYHO YO Mae Y pyKax Kiio4 Ana 3pasymeH-
HA raTan TaamHiubl: MiykeBiu gaBoAsiub y CBaix Ka-
MeHTapax fJa raTa/d nasMbl, WTO CynAp3YHacUi
¥ naBopsiHax rictapblyHara KoHpaga ¢oH BaneHpo-
Z3 Moryub 6blLb BbITyMayaHbl agHO Aro AiTBIHCKIM
naxod>kaHHeM, a Takcama TbiM, WITO Y CBaim C3publ
€H BbIHOLLBAY NJaH 3apaAbl’; Toe X camae ynacuisa
i niTapatypHamy repoto KoHpagy BaneHnpopgy.

Ane HasolwTa MiuKeBidy ycA ratas cimntamarbika?
licTopbla Aywbl reposa npagcrayneHa y pasHa-
CTalHbIX MeCcHAX, AKiA aManb Lajkam 3aMsHSALb
A3eAHHe Y anoBef3e — AHbl 3'AynAoUUa y TaKcue
¢dparmeHTapHa, HeynapaakaBaHa, BblKOHBaloLLA
pO3HbIMi ranacami, a agpacaTbl CleBy BbICTynatoLb
nag posHbiMi iMEHami. AQHAK y r3TbiM BbiNagKy Mbl
MaeM CnpaBy He 3 paMaHTblYHaW HecnacuiranbHan
3arajikaBacuo, a 3 aneropbliami, AKia pobAuua
Npa3pbICTbiIMi TOMbKI MacnA Taro, AK YycCTanABaHbI
agpacart i Kani 3’'aynaeulua marybiMacub axblLLABILb
ioHTbIGIKaLbIlO CcAPOA PO3HbIX iMEHAY. BbicBATnA-
euua, wto KoHpag i Banbtasp Anbd — rata agsiH
i TOl Xa yanaBek (4Yac ag vacy «Anbd» 3'aynaeuua

HoBasa — «niTBIHCKaaA» —
caublanisaubla packpbiBaelLla

Y HaTypbl repos TONbKi A3AKYOUbl
afnasefHaMy BbIXaBaHHIO.
Banbtap pobiuua Ton tabula rasa,
Ha AKOW Aro BblXaBaLeNnb «rilia»
BeNbMi WUMAT — i raTa NAp3Yblyb
PaMaHTbIYHbIM YAYNEHHAM

npa «HaublAHANbHYIO HaTypy»

AK acObHae — Tpaude — ima); Nago6HbIM YblHAM —
i raTa ganéka He agpasy cnacuirae ybitay — afgHbIM
i TbIM Xa YanaBeKkam aka3BatoLLa XPbICLIAHCKI CBA-
Tap lanbbaH i niToycki nacHAp Bangsnot; HapaLwue,
3HABONEHAA y BEXbl »KaHUblHa — raTa i écub Anbao-
Ha, AKaA paHen 6bina oHKan KoHpapa/Banbrapa/
Anbda.> MiukeBiy 3HOY i 3HOY AK 6bl «nagnabyHbBa-
euua» ga KemniBara YbiTaya, MakasBatoubl, WTO Ty-
MNblsi HEMLbl 3yCiM Hiyora He pasymetoLb, AHbI TOMbKi
HAYUAMHa MapMmbluyub: «| g3e X Tom Banbtap? [3e
Aro cuaxblHbl? // Ha kim Xa nomcTta?..» [1, c. 257; IV,
597 i Hact.].

TonbKi nacna Taro Ak ubiTay Bblbyaye y biarpa-
¢diyHam nmacnagoyHacui pa3po3HeHblA BblKa3BaHHI
npa agHaro i Taro » agpacarta po3HbIX NecHAY, nepag
iM MaycTaHe XbILLUEBDI LWAAX axBAPbI KanaHianbHara
naHaBaHHA. FaNnoyHbl repoi Hbly BbiKpag3eHbl ¥ A3A-
LiHCTBe «HeMUaMi» (Npbl Fr3TbIM Hikoni He bya3em 3a-
6blBaLiLa: TYT MatoLiLia Ha YBa3e pbllapbl, MPbIHANEX-
Hbia aa Ordo domus Sanctae Mariae Theutonicorum?,
TONMbKI YacTKa AKiX Oblla 3THIUHBIMI - HemMUaMi):
«bo ManeHbKiM ALY anbIHYYCA ¥ HAMeLKa HABORI»

' Anbnyxapbl — pariéH y cyyacHaw Icnatii. 3 nauatky Xl ga kaHua X1V cT. Tam pa3msALwwyanaca anowHas apabckan
a3apxasa Yy Eypone — paHaacki amipart. fle HacenbHiKi, AKiX y yacbl CApaaHABeYYa Ha3biBani Maypami, Bbi3HaBani
icnam. MNacna nagseHHA smipata ¥ 1492 r. AHbI MyCini NPbIHALb XPbICLiIAHCTBA, ane MHOrIA 3 iX 3acTanica KpbinTa-

MycCynbMaHaMi (3aysadza nepaknadysiybl).

2 «Yce 3ragaHblst TyT CynApaYHacLi Y xapakTapbl i TaBOA3iHAX HALLAra reposi MOXKHa BbIT/lyMaublLb TOJIbKi Y TbiM
BbINaAKy, Kafi naragsiuua, Wwro éH obly niTeiHaM i wto ycTyniy y OpAsH, kKab agnomcuiub Amy» [36, ¢. 115] (nepaknad

3 nonwbckat mossl XK. Hekpawssiy-Kapomkati).

3 YbiTau Mycillb camacToMHa ablUUABiLb CKNadaHbl NpPaL3C ig3HTbidiKaLbli; FITbIM CyrecTblyHbIM NpbléMam
MiukeBiu ckapbiCTaela AWYS pa3 y TP3UANA YacTUbl ApamaTtbldHan nasmbl «[13aabl» y CyBA3i 3 «nepacAneHHeM
Zywbl» NyctaBa Y KoHpaga, a Takcama Y cyBasi 3 6e3bIMEHHbIM BbIFHAHHIKaM Yy 3aK/ioYHaln — [3ABATal — CL3He

TpauAn yacTki [56].

4 Ordo domus Sanctae Mariae Theutonicorum — (nau.) OpgaH TayToHcKara gomy [imaA] CeATon Mapbili.
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[1, c. 249; IV, 271]. A3iuAa, akoe cTana axsapan Kpaa-
35Ky NntoA3en, Tpannsae y 3MiTapHbIA KOJbl TOWN KySb-
TypHal napagbirMbl, a AKOW Obli NpPblIHaNEXHbIA
caMi «BblKpafdasnbHiKi nog3ei», ane He MoXa Na3obIL-
La ycnamiHay npa CBOW gpamatblyHbl néc. Miukesiy
Jae 3pasyMeLllpb, LUTO BblKpaZ3eHae i calpidnizaBaHae
y iHWan — 4y>Kon — KynbTypbl A3iUA He MOXKa ne-
paagoneub «TpayMy afpblBaHHA» (uraz oddzielenia)
[10, c. LXVII]. Yce Aro HacTynHblA YUYblHKi — «Bbl-
HiKi 3naublHHaM A3HaublAaHani3aubli» (skutki zbrodni
wynaradawiania), [10, c. CXXXV]. Pa3zam 3 Tbim nago6-
HaA A3iufavas Tpayma — He TaKi YO BblK/TI0YHbI Bbl-
nagak: Miukesiyu nilwa npa rata y cBaix KaMeHTapbl-
AX AK Mpa JacTaTKoBa MalblpaHbl XblLLEBbI BOMbIT
MHOriX MpYycKix i niToyckix asduen.' KoHpag He mor
aAKasaub Ha noboy, AKylo Npasynsay aa BblKpag3eHa-
ra asiuaui Baniki marictp BiHpbix ¢poH KHinpogs. EH
npbiBA3ayca fa ctapora fanbbaHa — AwWYS agHaro
NiTBiHa, BblKpaA3eHara HAMEeLKIiMi pbllapami:

Tak A3AuiHCTBa IO, i A XKbly CAPOA HEMLAY AK HeMel,
BanbTap gani ima mHe, i Anbdam npaszBani y npbigayy.
Xain 3aByLb Na-HAMeLKY, AyLia 3acTanaca fitToyckan.
Cym3acTtaycay ayuwbl na AnubiHe, K Yy>KblHLLaM HAHABICLb.
Y nanay cBow 3abpay maHe BiHpbix —
MaricTp KpblKaHocLay.
Tam fa xpacbbiH Tpbimay i Nto6iy EH i necuiy, AK cbiHa.
Y nanaupbl >kyp6oTHa 6b1510. fl 3 KaneHAYy maricTpa
YuAakay K Bangsnoty ctapomy. Tagbl CAPOA Hemuay
BanganoT »xbly NiTOYCKi, ayHO Y»KO Y HABOJIO 3a6paHbl.
Mepaknagubikam 6b1y €H y BOMCKY. [laBefayca TonbKi,
LLITo niToBew A i cipaTa, AblK Nayay éH ca MHOIO
laBapebiub npa JliTBY, 3aCMy4oHae capua y36aa3épaaub
lykam mMoBbI 6aLibKoycKal NAWYOTHAN
i NnecHAN anyblHHaW.
[1, c. 249 - 250; 1V, 295-3071].

lanbbaH pobiyua HacTayHikam xnonuybika. Mpbl
r3TbIM Ma TIKCLE MOXKHa Aobpa npacaybllb, LWTO HO-
BaA caublanisaubla A3iuAui i «<nepayTBapaHHE» Aro
Y niTBiHA, 3A3eicHeHae ManbbaHam, He apbbiBaeLLa
¥ «Zylbl» A3iUALi ¥ NOYHBIM CIHCE «MaeyTbluHa»? —
MeHaBiTa rata xauey nakasaub Miukesiy, i 3 nastam
naragaeuua CracdaH XBiH [10, c. LXIX i HacT.]. Hacam-

P34 HOBaA — «ITBIHCKaA» — caLblAsi3aLbla packpbl-
BaeLLa y HaTypbl repos TOJbKi A3AKYIOUbl agnaseq-
Hamy BblxaBaHHI0. BanbTap pobiuua Toi tabula rasa, Ha
AIKOW Aro BbiXaBaLenb «Milway» BesbMi lWUMAT — i raTa
NAP3YbILb PAMAHTbIYHBIM YAYIEHHAM Mpa «HaublA-
HaNbHYI0 HaTypy». lanbbaH — He «abyaKanbHik» Ha-
UblAHaNbHaM CBAAOMACL, @ XyTU31 Aie «3aCABabHIK».
Sniriyw WeimaHic 3pabiy TpanHae nagcymaBaHHe:
«...y M3YHbIM C3HCe BaneHpopa cTBapbly MeHaBiTa
lanb6aH» [54, c. 109]. ['3Tae papmipaBaHHe acobbl aa-
6bIBaeLla Na-3a ycCiMi iHWbIMI YblHHiKaMi nepaBak-
Ha naj y3fs3eAHHeM agHaro AaMiHyiouara navyuyus:
lanbbaH npbiBiBae XIONYbIKY Npary NoMcTbl.

...flk BApTanica y 3amak, MHe cné3bl Tafbl BbiLlipay éH.
Y36ymKaLb He xaLey nafia3psHHaAY. A, BbiLepLubl CNé3bl,
3HOy Baporkacub Aa Hemuay pacnanbBay.

[1,¢c.250;1V,311 i HacT.].

lanbbaH xaBae igdanariyHyio acHOBY CBaéMn
BbixaBayya nparpambl 3a Yniob6EHbIM CpopKam
dapMipaBaHHsA HaLblsHaNIbHAM CBAAOMACLi — Hapoa-
Hal necHan. EH cam Ak 6bl agbixoA3ilb Ha 3aAHi NnaH,
BbICTynae y Akacui pynapa, HeiHAbiBifdyani3aBaHara
«3BbIlW-A» [22, c. 44].

[3Tas3meHa caublAni3aubli Ha SMaLUbINHBIM Y3POYHi
(nap y3a3esaHHem Mmavyuus HAHasicui) aabbiBaeuua
Haf3iBa MmacnaxoBa — i Npbl r3TbIM Hag3siBa cnaba
43iuA nparpacye y cBaim MOyHbIM pa3siuui. «J1iTBiH»
Banbtap Anbd Benbmi 6nara Banogae nitoyckaw
MOBaW, AMY NpbixoA3ilLa YaackaHanbBalb cBae MOy-
Hbl KaMMNeT3HUbli 3 ganamoran KaxaHan AnbOoOHbI
[10, c. LXXI]. Takim YblHam, nayyuLé niToyckan Haubl-
AHanbHaM camaceagoMacui dapmipyeuua y Asiua-
Ui 3 ag4yBaHHA HeJaxomny YarocbLi BenbMi iCTOTHara,
nayvyuué naTpbiATbI3MY NpagnicBaewlua AMy AK M3Ta
Aro ganenwara passiyus.

BbiHikam raTalhi nagBoOMHAN 3MeHbl calblani3a-
ubli — nepaxopn ap 6e3biMeHHara Asiuaui-nitoyua
Ja nagnetka-Hemua, a NOTbiIM aj nagfneTka-Hemua
Ja loHaKa-niToyua — moXa Oblub agHO ribpblaHas
camacBsafoMacub. Y nanap3gHix gacnefaBaHHAX ra-

' «YacTa 3gapanacs, WTo Npychl i NiTBiHbI, BbIKPaA3eHbls ¥ A3iLAubIM y3pocLe i BbixaBaHblA Y [epMaHii, BapTanics
Y poAHbI Kpai i pabinica HarropLbimi Boparami Hemuay...» [36, ¢. 112].

2 MpbIMeTHIK «MaeyTbluHa» Naxofsilub af Ha3oyHiKa «MaeyTblkax» (CT.-rpay. nasisaseHae maticmapcmaa). Tak
Ha3blBayca cTBopaHbl CakpaTam MeTag dinacodckara pas3BaxkaHHsa, AKi 3aKnoyayca ¥ packpbllLi nobbix naHALLAY

y NbiTaNbHa-aika3asal dbopme (3aysaea nepaknaoubiysi).
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Tae nbiTaHHe BblBy4Yanacd, afHak Aa T3ap3TbluHa-
ra y3poyHI acdHcaBaHHA He gawwno. Baunay ba-
pOBbl af3Hayay y repoi napagakcanbHblA 3 NyHKTY
rnegaHHa noriki naBopaiHbl [6, T. 1, . 285]. JIaBoH
Yanniuki auaHiy ratel GeHOMeH AK TpbIBiANbHae ag-
yyBaHHe 3BepXHacLi, cBoeacabniByto KanaHifanbHyo
MbIXy, CLBAPAXKAOUbI, WTO «y MagfieTka Y Takix ymo-
Bax He MoXa chapmipaBaLiLia MOLHbI HA3IOMHbI Xa-
pakTtap» [13, c. XII].!

ApnaBsefHa, Ha yCiM CBaim JanenwbiM blLLé-
BbIM WwWNAXy Banbtap/KoHpag Baraeuua namix Jlitson
i «fepmaHian». Y «KAnosecui Bangsnota» nakasaHa, AK
Banbtap Anbd BApHYYCcA Ha3ag y JliTey, nasHaémiyca
Tam 3 AnbfjoHan i 3akaxayca y Ae. AQHaK 3 YJOHHA
nob6oyHal igbinii Aro reanToyHa BblpbiBae HOBbI Ha-
najg KpblXKakoy, cynpaub AKiXx éH nepluanavyaTkoBa
3mMaraeyua agKpbiTa, Na-pbiLapckKy; LANep »a éH Bbl-
MYLLUA@HbI 3MAHILb CBalo CTPATIril0 — NaKiHyLUb »KOH-
Ky i AnublHY, aggaywbicA nagnosibHan AsenHacui.
MiukeBiu nakassae pa3BiTaHHe BaneHpoga 3 Anb-
JOHaw, AKaa ycé AWy 3'aynaelua Aro »KOHKal, npbl-
6aratoubl fa MeTaNIENTbIYHbIX NapagoKcay? — repon
HibbITa pa3maynse ca cBaélo «yaaBon»:

BonbHal 6ya3b Tbl, LANep — yfaBa Tbl BANiKara My»a,
LLTo ana wyacua AnubiHbl YCé KiHyy i HaBaT — AnbAoHY!
Byasb 3mapoBa, 3abya3b, N1ay, AK TONbKi MAHe
npbiragaedw:
BanbTap cTpauiy ycé, BanbTap cam af3iHOKIM 3acTaycs,
bbiuuam Beuep nycTbiHi. Bnykaub éH nasiHeH na cBeue,
MapgaBaupb i 3gpagaLb, NOTbIM riHyLb raHebHato
cmeputo.

[1, c. 256; IV, 560-565].

Macna nayTopHara BOMbITy CyTbikHEHHA 3 Opas-
Ham, AKi Tpaymye Aro ayuwy, Banbtap BapTaeyua Ha-
3ag — pa polyapay OppgaHa. Cam BaneHpopg cknapae
npauAr ricTopbli CBANro XblLUA ¥ MeXax anbriyxap-
cKan 6anafbl, AKkas yaynse caboil MaypblTaHCKYtO
aneropbllo nitoyckara nécy. KaHuaTtkoBae BbICBAT-
JIeHHe TaAMHiUbl Aro acobbl aabbiBaelua nagyac
nataemMHanm CycTpaubl HeKasibKiXx KpblXakoy nac-
na usxkkon napasbl OpgsHa Y BanHe 3 niToyuami.
Tonbki uAnep, Kani AHbI 3pasymeni, LWTO iX BAPXOYHbI

Y3Hikae nbiTaHHe: Yamy MiuKeBiy

He Haa3aniy KoHpaga ¢oH
BaneHpop> nonbckim naxogaHHem?
HasowTa natp36Ha 6bina Amy rata
«ynacHas yyblHa» NONbCKau
KynbTypbl — NiTBIHCKacyb?

raoyHakamaHgyloubl CBAZOMa i M>3TaHakipaBaHa
NpbIBEY BOWCKA Aa ratan napasbl, AHbl MaloLb Mar-
UblMacCLb P3KaHCTPYABaLb NaTaeMHYIO FiCTOPbIO Aro
«HAMeLKaln» Kap'epbil:

MavuBeparkaHa Yo HallbiM CNefCcTBa Xoham,
LLIto Ton, xTo HOCiLb BaneHpopa imA,

He écub canpayabl BaneHpogam.

XT0 éH? HABepama. lagoy ABaHauuaLb Tomy
3'ABIYCA 3HEKYNb Y HAAPIMNHCKYIO KpaiHy.
Kani rpa¢d BaneHpog iwoy y Manecuiny,
Apy»kaHocLaMm BbIpyLUbly EH 3 rpadam 3 foMmy.
Y xyTKim vace 3riHyy BaneHpop 6e3 Becui.
ApyaHocel Tol, He 6e3 NPbIYbIHbI,

MNagayca ynotan xyTka 3 lNanecuiHbl

|'y IcnaHii cnbiHiyca a3ecbui.

Y 6iTBax 3 Maypami Aay AoKa3bl afBari

| Ha TypHipax MHOra 3acnybly naBari —

MNag imem BaneHpoga yciogbl 3mMor npanesu,i.
Macna npblHAY MaHaLwbIA abeTbl

| Ham Ha 3ryby cTay maricTpam 3apagHik raTbl.

[1, c. 265-266;V, 149-164].

TakiMm ublHaMm, na3TblYHasA amnoBecUb — nacnA
MHOCTBa YyCnamiHay Mpa pa3HacTavHbIA [iCTopbli
3MeH ig3HTblYHacyi Banbtapa/KoHpaga — 3HOY BAp-
Taeula Aa uanepaluHsara yacy aseaHHa: KoHpag npa-
uAarsae NOGOYHbIA CTacyHKi 3 AnbflOHal acKeTbly-
HbIM crocabam, Npbl Aanamo3e ryTapki (Ha niToyckarn
MOBe) npa3 A3Bepbl BEXb, y AKOW 3amypaBarna cAbe
AnbAoHa, CKNaywwbl agnaBefHylo npbicAry. AHa mena
Ha m3Lie anblHyLLa nobay 3 KaxaHblM, Befaloubl, LITO
KNnATBa NOMCTbl NpbIBAA3e Aro paHa ui nosHa y Ma-
pbleHOypr. | éH 3acTaycA BepHbl CBaél KNATBE:

' Ha tamy pauanubli «<KoHpaga BaneHpopa» ¥ HAMeLKal KynbTypHal npactopsbl ri. 28.

2 MeTanencic — pa3HaBifHaLb MeTaHiMmii, Kafii agHO NaHsLLe 3amsiHAela iHLWbIM | 3Bsi3aHa 3 NepLUbiM NaBoge
nayHal npbikmeTbl. Mpbl MeTanencice cnosa abo Bbipas, AKiA NasHayaloLb MOMaHT Y MiHYMbIM, 3aMAHALLA ClO-
BaM, AKOE Na3Hayae HacTyNHbl MOMaHT Yacy (3aysdza nepaknaoysiybl).



For example

3ariHyni ix ckapbbl — cin KpbIHiLa,
Makap i cmepub iX KaHYaTKOBa CCeKIIi. ..
Mary 3HilWYsHHEM iXHIM raHapbiuLa.

[1,c.267;VI, 17-19].

2.5. Lli He marni 3akaxaHbla nacnpabaBalb navaupb
yCé HaHOBa — nacnsA Taro, AK OpAoH NaHéC yxo TakKiA
cTpaTbl? He, aka3Baeuua, WTO YO 3aHaATa MoO3Ha.
AnbfoHa cnayHse cBal npbicAry: KoHpag nasiHeH
3axaBalb fe y CBaéN namsLi Takow, AKOW sHa Gbina
paHeli, — TaMy fiHa He Aa3Banse AMy 60nbL Hikoni
ca6e nabaubiyb. KoHpag AK ObiLLamM Lasikam CnycTo-
WaHbl — MOMCTa HarHana camora mcuiyuy. AgHak
Aro 3aboubl He nacnABatoUb NpPbIGbiLb CBOEYaco-
Ba: KoHpaa/Banbtap/Anbd 3abiBae cAabe cam 3 pa-
namoran aTpyTbl, CrMa3Halubl acanogy 3HillY3HHA
(Ak raTa 6610 y BbiNafgKy Mixaina bakyHiHa) — i raTae
3HiWY3HHe pacnayciogXBaella Takcama Ha ynacHae
«a» (AK y «becax» [lacTaeyckara):

...A rata A 3pabiy! Baw naH 3aKoHHbI!
36iy raTynbKi ranoy agHoiM y3maxam,
Ak To CaMCOH, AKi LUTYPLUKOM KaNOHbI
Bynoynio 36iy i 3riHyy cam nag faxam.

[1,c.274; VI, 264-267].

Joyria nowyki BanbTapam/KoHpagam cBanro mec-
La y cBeLe NpbIBAIO agHO Aa aAMOYHbIX BblHiKay [23,
C. 349]. EH 300nbHbI TONbKI Ha Toe, Kab HaHecwi cTpa-
Tbl YaMyCbLi Yy>KapofHamy — Y fiafi3eHbIM BbiNagKy
OppaaHy (npayga, HaBaT Aro éH He 3HilYbly Lankam,
rsta He 6bI10 pacArHyTa HasaTt macna 1410 roga).
A BOCb Yaro éH 3ycim He 3Mor 3pabilb — AblK raTa BAp-
HyLb CBa€ KaxaHHe, AKiM éH axBsipaBay; He 3MOor éH
Takcama 37abbllb CBato NITOYCKyto «camacub». JiTBa,
y AKYI0 TaK Mapbly BAPHYyLLUA BblKpag3eHbl XJon-
UblK, aKasanaca Hacampsy HepacAranbHan gnsa Aro.
JlitBa 6bINa ANA Aro ycAro TonbKi YbiCTa YHYTPaHbIM
BblHiKaM y3a3eaHHA Ha aro aywy [10, c. XC], AHa 6bina
npbigyMaHa KoHpagam AK HelKi «yTaniyHbl» KaH-
CTPYKT, AKOMY He afnaBsfae HiBogHaA MACLOBacLb
y p3anbHbim cBeue. Pagsima i camaycsegamnen-
He — raTa He Tbifl P3ubl, AKIMi MOXa Banogalb KoH-
pag; €H 340MbHbI TOMbKI Ha Toe, Kab 3pabiub aasiH
KPOK HacycTpau ratan yTonii, Npbl4biM agHO npa3
A3ubliMaLpblio’ uvykakoy-Boparay. Cam éH 3acTaeuua

Yaro HAma y Makiaseni — abIK rata
KynbTypHara cynacTtayneHHs.
lNasogne Makiaserni, 3BApbIHaA
HaTypa npbigaeuua ynagapHikam
naycrofHa — AK Ha 3axaf3e, Tak i Ha
Ycxop3e. AKiM ublHaMm, afiHaK, MOXKHa
auaHiub 3HaY3HHe anirpada —

a pasam 3 iM i makisaBeniamy —

ANA iHT3pnpaTaubli

«KoHpapa BaneHpopa»?

y «namix-6bluLi» (in-between, naBogsie Xomi bxabxi)
i y raTbiM cTaHe npbibArae aa anowHAn GopmMbl cama-
BbI3HaUSHHA — y4blHAe cama3abolicTBa.

Taa akanivyHacub, wTto JliTBa 3acTaeuua Hegacsa-
ranbHaw ribpbigHal cyTHacLo And 3gpagHika-niTeiHa,
rBanToyHa nasbayneHara Aro NiTBiHCKacLi, BbIxoA3ilb
3a MeXbl KaHKpaTHara fitTapatypHara repos. He 6y-
A3em 3abbiBaLila, WTO Y BbiNaaky ayTapa «KoHpaaa Ba-
neHpoga» Mbl MaeM CnpaBsy 3 NasTam, AKi Hapaa3iyca
Ha 3emnax rictapbiyHam JliTBbl, caublanizaBayca
Y MOMbCKIM KY/IbTYPHbIM KaHT3KcLe i Obly BbiC/iaHbl
y Pacito; AKi nasHen, y napbikcKar amirpaupli, Haniwa
motli meop, y sikim JliTBa 3pobiuua ribpbligHbIM Mec-
Luam namsAui nonbckanm Aywbl, — «MaHa TagaByLwa,
af Akora BAA3e apfik Joyras Mactaukasa Tpagbl-
Ubls ax fga naypsaTa Hobeneyckai npamii Ysacnasa
Minawa. Jlitoyckacub — AK «ynacHasa 4YyblHa» —
3aHAnNa TpbiBanae Mecua Ha MeHTa/lbHal Mane
(mental map) nonbckan KynbTypbl. JliTOycKi danb-
KMop BblKapbiCTOyBaeLLa AK HeabXoAHbl 3neMeHT
MacTalKara apceHany. [la ratara apceHany agHocAu-
ua ¥ «KoHpaase BaneHpop3se» necHs, 3BepHyTas fa
midiuHai maui nitiHay, 6epariHi Binii [1, c. 233; I,
137-160], a Takcama MmidiuHbl NACHApP Baiganot. Ans
yblTayoy XIX crarognsa 3ragka npa Jlitey HanamiHana
npa 6bITyIo Beniy nonbcKa-niToyckan denspatblyHai
A3ApXKaBbl — TaK 3BaHal Paubl Macnanitalin abog-
BYX Hapogay (Rzeczpospolita obojga naroddw), akas
y nmauvatky XVIlI ctaropga3s pacnacuipanaca ax Aa
6eparoy YopHara mopa. [5Ta 6bly HanamiH Takcama

! [subimMaubla — AbicupblniHapHae nakapaHHe CMepLo KoXHara a3Acatara (naBogsie x3pabn) y apmii Crapa-

XbITHara Pbima (3aysaza nepaknaousiysi).



[3ipk YdenbmaH. Jliteal Ycxonze mow!

npa 6bifioe MiniTapHae niToycka-nonbckae b6paTap-
cTBa y 6apaubbe cynpaub ToyTOHCKara opasHa, Akoe
npassinaca nepagycim y 6itee nag [lpyHBanbgam
(TaHaHGepram) y 1410 ropgse. Y paTpacnekTbiBe -
Tae OpaTapcTBa ycnpbiMaelua AK ¢aKkT arynbHaHa-
UblAHaNbHara AgHaHHA nepag narposan HAmeLKawn
KanaHisaupli; npayaa, 3 HaByKoBara nyHKTY rnef»aH-
HSA BblKapbICTaHHE TIPMiHa «HaublAHaNbHbI» avant la
lettre' ¥ paublHeHHI paa ciTyaubli nayaTtky XV cTarop-
34, — YbICTal Bagbl aHaxpaHi3m.

AHTbIFepMaHCKi HacTPOM Y Nasme BiJaBOYHbI, ag-
HaK y3Hikae nbiTaHHe: yamy MiukeBiu He Hap3Aniy
KoHpaga ¢oH BaneHpoas nonbckim naxogaHHem?
HasowTa natps6Ha 6bina AMy rata «ynacHas Yy>KbiHa»
nosibCKam KynbTypbl — NiTBiHCKacypb? bo JlitBa marna
¥3AUb Ha cA6e byHKUbIto YnacHara «Ycxogy» nosbcKai
KynbTypbi®. AHa Obina panékas i y Ton *a cambl Yac
fob6pa BAgomas (3pasymenas y nepluyio yapry Ass-
Kyloubl HasyHacLi ynacHam apbleHTanisyouan nepc-
NeKTbIBbl), MafAgHaHaA 3 BE/IbMi Ba)KHbIM «CBaiM» —
KaTaniubl3mam, ane agHavacosa — y XIV craropgasi —
AWYS A3bIYHILUKaAA | yyxaa. [3TaA ¢parmeHTapHas
«yyrKacLb» nepagsbi3Haybina ana JIitBbl ponto nosb-
CKall «ynacHal 4yblHbl», @ Takcama fana marybl-
Macub CTBapbllb BOGpa3 [AByxrasioccs, TbinoBara
AnA 3apafHika: éH XbiBe AK Yy CBaiM YHYTpaHbIM, Tak
i ¥ 3HeLWHIM cBeLle, NpblbpaHbl Y WaThbl LibIBiNizaLbli —
ane agHavacoBa 3acTaelua HenpbIMipbIMbIM 3BEPaM.

2.6. «JlitBa, Ycxonse monl» — Ha neplubl nornag
r3TbiA CNOBbI 3faloLLa HelKal mygparenictan KaH-
CTPYKUbIAKW, NpblaymaHan By4oHbiMi. Lli gae Haoryn
TaKCT MiukeBiua AKiA-HebyA3b NafcTaBbl A1A raBoOpPKi
npa apbleHTanisaybito JIitebl? Tak, MeHaBiTa TaKiA
nagcTaBbl €H i Jae: yXO Ba yBofA3iHax Maka3pael-
LUa «HeublBifli3aBaHacUb» NiToyuay y cynactayieHHi

' Avant la lettre — (¢paHu.) Ba YnacHbIM 3HaUY3HHI.

3 ToYTOHCKIM opfsHaM (Aki pobiuua, y cBato vapry,
He MeHW cynApaYniBbiM yBacabneHHeM «3axapy»
OnA NoJSibCKal KynbTypbl):

TyT — rypT 3a rypTam IoHaKi-NiTBiHbI

Y wankax 3 pbicay, Ha NyLWYaHCKIX KOHAX
CHyioub, He 3B0A3ALb BOY 3 UYXKOWN KPaiHbl.
Ha Tbim 6aky — npbl 36poi, § cTani wnéma
Craiub HAMELKI KOHHIK Hepyxoma.

3pok yTaponiy y niTBiHCKI WaHeL,

Cuickae cTpanbby, niublLb CBOW py»aHeLl,.
Harnyxa yce 3aMKHEHbI Mepanpasbl.

[1, c.225; YcTyn, 15-22].

«ApbleHTanizaubia» Jlitebl (a npa3 cysaAsb 3 MNonb-
lWYall Takcama «CamaapbleHTanizaupbla» lonblybi)
yBacabnseuua ¥ Takon ctynedi, wto KoHpaa npbl-
3blBae HaBaT CJlaBAHCKa-6anLKara A3blYHiLKara 6ora
MNepyHa: «...Ane He yce! Knanyca Bam [MapyHam...»
[1,c.261;1V, 726].Y nonbCKa NnepcneKkTbiBe — HAXaln
cabe HaBaT pamaHTbluHal, ane Ycé X TaKi KaTtaniu-
Kai — napoO6Hbl 3aKniK Bbirnagae, NpbiHamci, XaxJsisa.

3iHwara 60Ky, MeHaBiTa KoHpap 3BsApTae yBary Ha
UbIBiNi3aubINHbIA [JACATHEHHI pblLapay-T3yToHUaY,
acabniea Ha 6GypayHiuTBa Kpanacuen i 3acHaBaH-
He rapagoy [1, c. 251; IV, 36713 AxBApa KanaHi3aubli
BanbTap/KoHpag 3acTaeuua pasapBaHbiM Namix
naraHckim Ycxopam i upiBinizaBaHbiMm 3axagam. Cra-
daH XBiH TpanHa 3ayBaxbly y ratan cyBasi: «KoHpag
BbiCTynae Ha 6aKy cnabeiwara i — AK éH rata pa-
3ymee — «ropuiara» y UpbIBifi3aLblHbIX afHOCIHaX
Hapofa, 3 AKiM AMYy He ypaeuua aTaacamiub cabe
¥ noyHau mepsbi» [10, ¢. LXXV].

Taa X camasa ribpblgHacLub AaTblybilb Takcama
panirinHan ig3HTbIYHACLi ranoyHara repos: cam
BiHpbix ¢oH KHinpoa> TpbiMay KoHpaaa Hag Xpoc-

2Mapo6Has ciTyalbla xapaKTapHas ana 3axoaHaAn YKpaiHbl i 3axoaHan benapyci, Akis Ba yMoBax KanaHisnbHalm
ynagbl Monblybl yaynani caboto nagobHyto npacTopy «ynacHara IHwara» — i raTa 3HaxoA3iub CBaé BblpaXkdHHe
y raniHe KynbTypHa-naniTblYHbIX aQHOCIH aX Aa CEHHALLHATA AHA.

3 Y iHTapnpaTaublax Clox3THara maTapbiany «KoHpaga BaneHpoaa», 3pobneHbix Kasimipam MiHbckim i K03adam

IrHaublem Kpawayckim, meHaBiTa 3axanneHHe KoHpaga HAMeLKal LbiBinisaublai abBAwYaeLLa npblyubiHaii Jobpa-
axBOTHbIX yLEKay (1) xnonublka pa3am 3 Kpbikakami 3 JTiTBbl, fa Taro » ratae 3axanneHHe y3mauHsAeuua ¢isiuHbiM
ajuyBaHHeM Aro arigniBara cTayneHHa Aa HewuplBinizaBaHbIx niTeiHay [12, c. 171-180]. 3 iHwara 60Ky, BO6pa3 HA-
MeLKara pbiLapa, AKi niubllb Kapani Ha py»aHLbl, Ba «YcTyne» Mae xapakTap aHTbl3axofHiLKara Bbinagy cynpatb
dapmaniamy, a 3ryptaBaHHe rpynbl NiTBiHay KaHTpacTye 3 afacobneHbiM KPblXKakoMm, 3aUiCHYTbIM Y pbllUTaBaHHi
Jacnexay. 3 nasiubli «ronaca anaeAgasnbHiKa» KpbK, MacTayneHbl pbiyapami ToyToHCKara opgsHa Hag HémaHam,
dYHKUbIAHYe Ba «YBOA3iHax» He CTOMNbKi AK MeTadapa axBApanpbiHAWHHA XPbICTa, KONbKi AK MeTadapa NPbIFHETY
(rn. BbILWBN).
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For example

Hai Kynennio, TbiM He MeHW y MapbleHOypry, y Li3H-
TPbI XpbICLiAHCKara pblLapcTBa, H 3aKnikae naraH-
cKkara 6ora.' Takim »a ribpblgHbIM nayctae Baiganor,
naraHcki cATap niTBiHay, AKi y acApoan3i poilapay
ToyTOHCKara opAsHa BbICTyMnae AK AyXOYHbl HACTayHIK
Banikara marictpa.

Alwys 60nbl KaHTpACTHa Y NapayHaHHi 3 raTbl-
Mi cynpaubnacTayneHHAMI BbiCTynae y nasme pfa-
BOMi YacTae, MpblYbIM apbleHTaBaHae Ba YCXOAHIM
KipyHKY, NapayHaHHe — 3 Maypami.? fAHbl Bblaynanica
y niTapaTypbl 3axogHeeypanenckara pamaHTbi3My
3 BANIKaM ciMnaTblAW, y TOM Yac AK iX CynepHiKi,
icmaHUbI-XpbICLifAHe, npagcTaynanica npbIrHATaNb-
Hikami [26, c. 120 i HacT.]. MiykeBiu ganyyaeuua ga
raTav Tpagbiubli: agkas KoHpaga Ha «JliToyckyto
necHio» Banganota — anerapblyHaa anbnyxapckas
6anapa. AlHa yTpbimniBae ¥ cabe nepapycim AyHae
cynpaubnacray/jieHHe «3/1aublHUa — axBApa» (3a
LUTO, Aap3ybl, NanpakaLb i camy NOCTKaNaHiANbHYIO
T30pbII0):

Jlerni pyiHami maypay nacagpl

<>

K wrypmy BbIHOCALb iCNaHLbl LUTaHAAPbI —
Borickam aTouaHbl ropbi.

[1,c. 258; 1V, 646,652 i panen].

Yuick 3 60Ky icnaHuay BbikJlikae cynpauiy 3 60Ky
Maypay. [pakTbluHa nepamoxxaHbl Mayp AnibMaH30p
34aeuua i YKo BbIxOA3ilb Aa nepamokuay-icnaHuay
3 MPbIMiIP3HYbIM NauanyHkam. AgHaK HeyakaHa éH
naybliHae xictauua — i packpbiBae CBOW 3aboiubl
nagmaH: TofbKi WTO éH 3apasiy cBaix npauiyHikay
uymoi;® vae victoribus* (41, c. 3). AxBapa pobiuua
Mcuiyuam.

MnAaHbue, raypol! A ropgol i pagbl,
LLTo agnnaviy Bam agpasy.

Bbl awykaHbI: NpblHEC A 3 [paHagbl
Bam, Ak papyHak, 3apasy.

fl nauanyHKam cMAPOTHal aTpyTbl
Y pywbl Haniy Bam, nasepue;

! Pazam 3 TbiM paniriiHasa MaTbiBaLblAd Ba YUblHKaxX
MKankeyckim [67, c. 106] — Lankam agcyTHivae.

Xali Bac He Lewaub apaba nakyTbl:
Myciue ratak namepui.
[1, c. 260; IV, 698-705].

KoHpag He abmaxxoyBae cBaén 6anagbl BblKOY-
Ha iCNaHCKIM KaHT3KCTamM — €H npaBoA3iub AnA
CNyxayoy aHanorito namik icnaHuami i pbiuapami-
Kpbbkakami 3 agHaro 60Ky, i maypami Abl niTBiHa-
Mi — 3 fpyrora; afHaK HaBiJaBOKY rataa aHanoris
Hey3abaBe AK 6blLam 6bl NepakpaciBaeyla:

Bocb Tak Kanicbui nomcuini apabsl.

3Haub npa niTeBiHa NOMCTY BaM axBoTa?

Hy wro ... kani écub npayga y cnose cnabbim,
| npbInA3eyya y BiHO Nilb A4 CMAPOTHbI.

[Obl He — o He! [pyrif y»o yaciHbi!

[1, c. 260; 1V, 718-722].

Maypay niubiii Ha 3axagse «asiAtami» — na-
JOOHBIM YblHaM JIiTBiHbI Obifli  YbIMCbLi  KLUTANTY
«asiaTay» gnA Kataniykan [Monbwybl. «ApbleHTanb-
Hacub» Maypay i NniTBiHay npasynAeuua He TOMbKi
npas ix npblHafexHacub Aa HexpbICUiAHCKaM i AK
6biuuam 6bl HaBaT Heeypanenckan GopmMbl KbILLLE-
Bara ynajKaBaHHsA, ajie Takcama npas Toe, LUTO fAHbI
3'AaynsoLUua axBspamMi KanaHisnibHara reanty 3 60Ky
eypanenuay. [3TbiA axBAPbI SKCMANiLbITHA Na3HavatoL-
ua MiukeBiuam y «<KoHpapa3se BaneHpopse» AK «pabbl»,
AKist He 300J1bHbIA Hi Ha WTO iHLWAE, AK TOoNbKi pabiyua
ABalHiKaMi i npblbarayb Aa 3gpaabl: «Tbl X HABOJNbHIK
i Mmaew ap3iHyto 36poto — KaBapcTBa» [1, c. 251; 1V,
343]. AnowHse BblicLe anA ix — cybsepciyHas (pas-
6ypanbHas) cTpaTaris.

Cpopgak TonbKi af3iHbl 3acTayca nitsiHam, AnibaoHa:
OpA3H 3HiWYbILb KpbiXKaLKi, i MHE r3Tbl CpoAaK BAAOMbI.
He nbiTarica ab im. Haxan 6ya3e npaknsTa ragsiHa,

Kani BbIMyluaH Boparam 6yay s yKblUb r3Tbl CPOAaAK. ..

[1, c. 254;1V, 489-492].

2.7. AHanoria namix maypami i niTBiHami HANOY-
Haa: AnbmaH30p, AKi He Mae HifKiX CyMHeHHsAY,

KoHpapa — y ratbim BapTa naragsiyua ca CradaHam

2Y TbifA X camblA ragpl ¥ «KpbIMcKix caHeTax» MiLKeBiya 3HanLwi CBOW Bblpa3 apabcekia MaTbiBbl.

3 AkasBaelua, WTO Cynpauiy rBanTy Takcama Moa Obllub Yymoil — npbl TbiM, WTo MiukeBiy Bbipa3Ha
chapmynaBay: ToYyTOHCKI OpA3H, AKi yBacabnae KanaHianbHbI rBanT, — ropLubl 3a Yymy.

*Vae victoribus — (nau.) ropa nepamoxuam. NMapadpasa Bagomara 3 rictopbli CTapaxbiTHara Pbimy Bbipa3y «Vae
victis» («<ropa nepamorkaHbiM»), Akoe rictopbik LiT JliBirt npbinicBay npaBagblpy ranay bpsHy.
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AKi paBopsiub cAbe pga noyHara ¢isiyHara kanan-
Cy, ane He packpblBae CBaNro nnaHy, moxa Obllb
cynpaubnacrayfieHbl  TPOM  NITBIHCKIM ~ reposam
MiukeBiuva, siKia yBecb yac — ante festum — cnpaya-
foLiLla HAKOHT y4YblHEeHal 34padbl; TakiM YblHaM, AHbI
He 3acBOoiNi YpoK 3MOYHiUKaln 3apagbl Ba Y30pHara
3[pajHika apbleHTanbHara nakpoto. na maypa Anb-
MaH30pa He icHye npabnembl «NpPbIMYCY fa BbI3HaH-
HA» (Miwanb Qyko). Ui 3'ayndeyua éH Tbim cambim
HecnacuiranbHbiM A3iKiM «asiaTam», Ybléli ycebako-
Ball HeupbIBiNi3aBaHacLUi i HeBbl3HaYasbHara y cno-
Bax CamaBbI3HaU3HHA HiKoni He chapmipye ¥ cBaén
HaTypbl NiTBiIH? AK Bblpa3 343iyneHHA nepaj noyHawm
afcyTHacuo noboli npassbl LbiBinizaBaHacui, ne-
pag CyusnbHbIM MepayTBap3HHEM YanaBeKa y 3Bepa
MOXHa TpaKTaBaub 3nirpad, aki Miukesiu nepagna-
cbiflae cBaén nasme. [>Ta ubiTata 3 18- rNaBbl Nafg,
Ha3Ba Quomodo fides a principibus sit servanda
(«AKiM ublHaM MatoLb Banagapbl TpbIMaLLA NPbICATI»)
caubliHeHHA Hikona Makisaseni Il principe («Bana-
gdap»). ¥ Takcue MiukeBiya BblIKapblCTaHa KpbIXy 3me-
HeHaa ¥ napayHaHHi 3 apbiriHanam' dapmynéyka:
«Dovete adunque sapere, come sono due generazioni
da combattere — bisogna essere volpe e leone» («bo
naBiHHbI Bbl BeaLlb, WUTO éCLb ABa Bigbl 6apaLbobl. ..
Tpa6a naratamy 6biub niciyal i nbBom») [1, c. 603].
Y Bbinagky Makiaseni Mbl MaeM CripaBy 3 «KblBEfb-
Hal» meTadapan nasiTblyHara xapakTapy: TYyT igse
raBopka npa TpaHcdapmaLbllo Yarocbli 3BAPbIHa-
ra — Taro, WTO Ma-3a Me)aMi LblBinizaBaHacLi, —
y UblIBini3aTapcki cnocab naHaBaHHsA. Yaro Hama ¥ Ma-
KifnBeni — pAblK rata KynbTypHara cynacTtayneHHs.
laBogne Aro 3BApblHasA HaTypa Mpblgaeuua yna-
JapHikam nayciogHa — fK Ha 3axajse, Tak i Ha Yc-
xoase. AKiM ublHaM, agHaK, MOXHa auaHiub 3HAY3H-
He anirpada — a paszam 3 iM i MakisBeniamy — ana
iHTOpnpaTaubli «KoHpaga BaneHpopa»? [>3Takcama

Hebacneky npaubiTaHHA NasMbl

AK 3aKNiKy Aa NaniTbl4HbIX A3€AHHAY
3ayBakbly y>ko HaBacinbuay,
pacinckKi ceHaTap, raioyHbl HAMECHIK
iMmnepckan ynaabl y Baplase,

i Y r3TbIM COHCe €H NpanBiy cAbe
AanbHabayHbIM iHTapNpaTaTapam

AK MaypblTaHcKasa ToMa, MiukesivaBa p3au3nublia
MakinBeni?He y3Hikae 3 HiYOra; TbiM, XTO NagpbIxTaBay
y Aro Bbinagky «p3abinitaubiio» Makisseni, 6bly EraH
Fotni6 ®ixTs [22, c. 20].

3 iHwara 60Ky, y3HiKkae nbiTaHHe, Li cyagHociuua
HelrKiM YblHaM ABaicTacub Makiaseniamy 3 Miukesi-
yaBal ifA3AnM NITOYCKiX 3mMoyLWYbIKay? 3 NyHKTY rne-
IKaHHA nacnagoyHacyi gseaHHAY i abauniBacui ax
[Ja anoLHAra CMAPOTHara MOMAHTY, AHbl He igyub
Hi Y AKae napayHeHHe 3 AnbmaH3opaM. Tamy y pac-
nepubluKan nitapatypbl NpagnpbiManica WMmaTnikia
cnpobbl  Jakasaub, LWTO JITOYCKIA  3MOYLUYbIKI
nakyTaBani y CyMHEHHAX, afuyBani AywW3YHblA 3rpbl-
30Tbl. Y «CyTbIKHEHHAX NaMi>k NparmMaTtblyHacLo 3aja-
Ybl, AKYIO Mae Ha yBa3e MaAcTynHacub, i He3BblYanHa
MOLHbIM MepablBaHHEM iMMepaTbiBy aAKpbiTacui»
6aublub CTadaH XBiH BbIHiKi y3A43eAHHA pbllapcKara
STbIKETY i XPbICLiAHCKAW 3TbIKi HAa NaBog3iHbl KoHpa-
ga [10, c. XXXVIII i HacT.]. Hacampau KoHpag Bbiaynse
CBalo 3aieXXHaclb af XpbllifsHCKara cBeTabayaHHs,
Kani 3aaynse, WTto A3ena AublHbl raTOBbl axBApaBaLb
HaBaT cBaénm gywow [1, c. 237; lll, 128]. 3Bbiw Taro,
ronac anasafanbHika® cxinbHbl Yac af yacy gaBaub
HeraTblyHYI0 audHKy 34pagHiukan g3enHacui KoHpa-
fa*. Haeat Kani éH 3myLaHbl fa raTai g3enHacui Bo-
param (rn. BbiWw3n):

' «Sendo dunque, uno principe necessitate sapere bene usare la bestia, debbe di quelle pigliare la golpe e il lione...»
(«MakonbKi Banagapy AaBoA3ilua NpasifibHa BbIKapblCTOYBALb NPbIPOAY *KbIBEN, €H MaBiHeH BblOpaLb 3 iX fiKy

niciuy i nbBa») [34, ¢. 136 i HacT.]

2 Toln dakT, wro Miukesiy Hacampay ubiTay «Banagapa» Makisgeni, a Takcama «3moBy Qiecka ¥ leHyi» Lbinepa,
nauBsipA»kae Aro neparnicka 3 yacoy npaupl Hag «<KoHpagam Banenpopam» [35, 1. X1V, c. 316].

3 Tonac anaBAganbHika — TapMiH MKapapa MaHeTa, AKi, aAMaynaAoUbl NPbIHATYIO Y HapaTanorii TapmiHanariy-
Hyl0 AblCnasiupllo «A-anaBAfanbHIK» — «&H/AHa-anaBAfanbHIK», NiWwa npa anaBAfanbHiKa AK iHCTaHUbIo. [3Tas
iHCTaHLUbIA 3aycéabl A3eiHiuae af nepluan acobobl, . 3H. anaBAfaNbHIK 3ayCcéabl NPbICYyTHIYae y AKacui cyb'ekTa

anoegy (3ayeaza nepakaaoysiybi).
“Mpa Tamy pg'aAbna ¥ nasme rn. 23, c. 346.
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Tak 371bl AyX, WTO K NYCTbIHHIKA XaLliHe
MpbInWwoy, ag 3BOHY paHilWHAra riHe.

[1,c.241;11l,309 i HacT.].

Y pawue pawT KoHpag yublHAe camary6cTBa.
3 NpblublHbl aCOHCABaHHA YnacHan npagiHbl? He, 60
Aro yublHak He mMae nap caboil mapanbHara rpys-
Ty, He 3BA3aHbl 3 yCBeAaMJIeHHeM rpaxy, AK Niubllb
Ynapsimip Cnacosiu [50, c. 357-360], nakonbKi KoH-
pag y MaHanory nepag cmepLo capkacTblyHa pacna-
BAdae 3 «narapaniBan ycmellKam» npa «rpaxi Mamro
Xoiuua» [1, c. 274; VI 254 i panen].

HaBowTa Tafbl raThiA WMaTAIKIA PbI3bIKOYHbIA
pa3MoBbl Npa nnaH 3gpagbl, AKi AWYS He yganoca
aXblUUABiUb Aa KaHua? BigaBouHa, WTO Taki 4a-
CTbl 3BapoT KoHpada Aa TaMbl 3anfiaHaBaHawm 3gpa-
Abl — Bblpa3 KaH}NIKTy ABYX ranacoy y rpyasax
axBApbl NPbIrHETY; éH nayctae cynpaub rBanTy
i papmipye cBato ynacHyto acoby — nepagycim sik aco-
6y 3MoYLyYbIKa i 3gpafHika. Y BbiNaKy «yHyTpaHan
pa3sapBaHacui» KoHpaga Mbl Maem cnpaBy He CTOJIbKi
3 «nadacam [bICrapMOHii», AKi Y L3/IbIM XapaKTapHbl
ANnA pamaHTbluHal aHTpananorii [10, ¢. CIX], Konbki
3 deHameHanorian dapmipaBaHHA ig3HTbIYHACL ax-
BAPbI KanaHisaubli. [3Ta canpayabl TpariyHaa 3'ABa,
AK niublub Mapbia fAHIOH, ane He Y cyBA3i 3 Hecy-
MALWYaabHACL0 MapabHbIX NacTynaTay («CKnagaHol
KNyO6OK CYTbIKHEHHAY MapanbHbIX KalTOyHacUeln,
HerapblyHasa CyBA3b NasiTblyHara i HeraTblyHara»)
[22, c. 47], a TONbKi aAHOCHa HeBblpallanbHacuyi npa-
6nembl, AKad cTaiub nepag KoHpagam. YnacuiBae KoH-
pagy TpariyHae «afuyBaHHe Kanisii Henepaagonb-
HbIX CynAp3YHacyUay, rictapbluHai abo meTadisiuHanm
HemarybiMacLi Bblpal3HHA NacTayneHan npabnembl»
[22, c. 47] Hemacp3AHbIM YblHAM CyaHOCiLLa 3 Ablne-
Mal iI9HTbIYHaCLi YanaBekKa, AKi Obly HeagHapa3oBa
caublani3aBaHbl, @ fja Taro »K KajlaHi3aBaHbl.

Henbra ckasaup, WTO Y 3MOYLWYbIKaY-NiTBIHAY
HAMA HIiAKIX MapanbHbIX YCTaHOBaK: AHbl MOTYyLb
ObiLb NpacoyaHbl Y iX 6HACKOHLbIX pa3MOBaX HAKOHT
CamMol 3MOBbI, i MacTaLlkasA NepcrneKkTbiBa TIKCTa 3-
Tamy Y NpblHUbINE He NAP3YblLb. KaHellHe, HecynbiH-
HblA Pa3MOBbI MpPa 3MOBY He BblpallaloLb P3aibHbIX
MapanbHbIX [blfiem, 3aToe fAHbl pobAuua acHoBaii
dapmipaBaHHA igaHTbIuHaci. CtadaH XBiH Takca-
Ma 3ayBakbly, WITO XafaHHe BblKa3aLLa, packpbil-

La 6biBae BbIKMiKaHa HecTabiNbHaW ig3HTbIYHACLIO:
«IMnepaTbly agkpbiTacyi He 6blY afHO TOJbKI BbIHiIKaM
pblLApCKiX aTaBi3may, AKiA XapaKTapbi3yloub MeH-
TanbHylo creubidiky NaTaeMHbIX 3rypTaBaHHAY. EH
BbIHiKay TakcaMa 3 mavyuua HeycTtabinizaBaHal yHyT-
paHalm ig3HTblYHACUi, AKOe Ma-po3HamMy MpaAyna-
nacsa y QyxXoyHbIm Xbiuyi 3moywwybika» [10, c. LXI].

TonbKi ¥ raTbiM KaHTIKCLE MOXHa 3pasymelb,
yamy KoHpaga Ha3biBatoLb «afHbIM 3 CaMblX FaBapKix
wniénay y nitapatypbi» [10, ¢. XXXII]: aro ynacHaa —
yTaniyHas — igdHTblYHacUb NiTBiHA MaBiHHA Obilb
wropa3 nausepgxaHa (y 33omaBani MoBe, y nep-
CreKkTbiBe uyXaka i y u4yKaukim nparmatbliyHbIM
KaHT3KCLue — Yy Aaf3eHbIM BbiMagKy Ha CBATOYHaW
BAYSPbI 3 TOYTOHCKIMI pbilapami). lonac BbIKOYHa-
ra ayTapbITaTy ynafbl 3aycénbl MPbICYyTHIYae AK Heac-
NP34Hbl MNeplbl rofac, i AMy MOXHa Jaub ajKkas
afHbIM-aA3iHbIM cnocabam: NaacTynHa NaacTPoiyLLbl
nag Aro ceou ynacHbl ronac. Cpoakam cynpadisy ne-
paBa3e ronaca-reremoHa 3'aynseuua «camacuBap-
OXK3HHe ynacHawm ig3HTblyHacui» [10, ¢. LXIV] y npa-
u3ce 6ACKOHLbIX pa3Moy npa raTylo ig3HTbIYHACLb.
Takim ublHam, y «KoHpap3e BaneHpopgse» ¢dakTblu-
Ha i3e raBopka npa «ABYyXrasiocce» BblKka3BaHHAY
cy6’eKTa — axBsipbl KanaHisaubli, @ He npa MbiTaH-
Hi ManiTblyHaW CTPaTarii, He NMpa HerKyl <KaHKPIT-
Hyl0 iHCTPYKUbIIO ANA nayHara cnocaby A3esHHs»
[22, c. 14].

Cam repon KoHpag fgbl Aro caypsenbHiki [anb-
6aH i AnbfioHa 3'aynaiouLa YHyTpaHa pa3fiBOeHbIMi
i He Moryub pa3sabpauua ca CBaéil igdHTbIYHACLIO.
TakiMm YblHaMm, YbiTay y Mpausce Cnacui>koHHA Hapa-
TbIBY CyTblKaeuUla ca WMaTnikiMi po3HbIMi iMEHaMI
aflHaro i Taro >k nmepcaHaka, a Takcama 3 Aro ane-
rapbluHa/i MaHepawn raBopKi. Y BbIHIKY Y ublTaya
y3HiKatoLb npabsiembl 3 BblI3HaUSHHEM Taro, XTo écLb
xT0. Obscuritas,' cTBOpaHan Takim UblHaMm, 3'saynseyua
MeTadapalil Kpbl3icy iA3HTbIYHACLi: AHA CTbIMys0e
yblTaya ga «HedaBepniBara» ybitaHHA [10, c. XV], Ha-
CTpoWiBae Aro Ha MynbTblp3depaHLbIAHACcUb | ABYX-
ranocce, a Takcama CKipoysae arnosef Aa 4biTauva.
Hezpapma TbifA, XTO aguyBay Ha cabe yuick panpaciyHa-
ra paXbIMy, KyNbTbiBaBani 60Mbll CKnagaHbla Gopmbl
YbITaHHA Y NapayHaHHi 3 TbIMi, XTO Xbly y KamdopT-
Hal CiTyaupli uapniMacui ga panpacin; meHasiTa y ra-
TbIM 3aK/ioyaella MOLHbl 60K ycxonHeeypanencKix

! Obscuritas — (nau.) UMAHacLb, ABYXCIHCOYHaCUb. AHTaHiMiuHae naHauue claritas (AcHacub) 6yf3e BblkapblCTa-

Ha Yy HaCTynHbIM Nnagpasasene (2.9).
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niTapaTtypasHayubix gacnefaBaHHsAy. [3Tae 3aaxBou-
BaHHe fAa agMbIC/IOBal P3USNTblyHAW aKTblyHaCL,,
y TbIM C3HCe, AK Npa raTta nicani PamaH IHrapasH i Bonb-
¢draHr I3ep, He TonbKi NnepdapmaTblyHa npasaynaew-
ua Y cknagaHacui igaHTbidikaubli nepcaHaxay, ane
Yyacam HayMbICHa aKLU3HTyeLla, «arandeyua» y TbixX
dparmeHTax TaKCTa, AKiA, y pa3yMeHHi papmanictay,
nagparouua MetanasTblyHaMy MpaybiTaHHO. Takoe
3aaxBoOuYBaHHe BblparkaeLLia nepagycim npbl Janamo-
3€ HaynpoCTaBbIX | YCKOCHbIX MbITaHHAY, Hanpblknag:
«AG UbIM a TasA NecHA 3 amasiHay?» [1, c. 228; |, 96].
A60 ¥ TaKim amanb HiLLaHCKIM 3aKniKy: «XTo xoua,
MOXa 3apa3 BbllicuUi 3 3ani, // A A nobnio niToyckai
necHi ToHbI» [1, ¢. 245; IV, 145-146].

2.9. NMakonbKi Nago6bHas micTbidikaLbla He NPbIBO-
A3iub ga pasragki Hespasymenan obscuritas, a Ha-
fae naxapaHnyto claritas ipaHTbIdIKaubli padepaHTay,
Hepa3ymeHHe pobilua CrloXKaTayTBapalubiM pakTa-
pam. [3Tae HepasymeHHe npafcTayneHa naj Bsigam
«AYPHOTbI» TOYTOHCKIX pblLapay, AKiA Y pawuye pawT
YyloLb PO3HbIA Heacrnp34YHblA CBeAYaHHI yublHeHawn
KoHpagam 3gpagbl. Nacna necHi BangsnoTa HAMeLKiA
pbiLapbl BblIKa3BaloLb CBal0 He3afaBosieHaclb 3 Npbl-
YbIHbI Taro, WTO raTa Uy»as, He3Haémas iM NecHs:

A HeMUbl — Uixa:
<>
«XTO cniyxae? XT0 ¥ necHi pa3bapauua?»

[1,c. 245;1V127,129].

MNacna Taro Ak KoHpag cnasae npauAr rnecHi, AHbl
6e3BblHiKOBa cnpabyloub 3faragauua, 4Yamy crey
Baigsnota BbiK/iKae TaKyto p3aKLblio ClyXxayoy-niTsi-
Hay — KoHpapa i BitayTta, a Takcama He 340MbHbIA
natnymMayblLb CIHCY ynacHara cnesy KoHpaga:

bl ¥ ubiMm naBoa3iH KoHpapa cakpaTbi?
Yamy cynpoup BiToyTta cTonbki KniHay?
AK pacTnymaubiub A3iyHyto 6anagy?
[lapma wyKae KOXHbl y lyMKax nagy.

[1,¢c.261; IV 754-757].

[3Tae TaTanbHae HepasymeHHe, 6Accinne ¥ cnpo-
6ax «HamauaLb» Xoub AKiA-Hebya3b cnocabbl pac-
woibpoyKi aneropbli fasBanae HapsAaniub HAmeL-
Kix pblLapay «noyHaw tynacuo» [21, c. 188].

IypHoTa — MepKaBaHa HAMeLIKaA — yBeKaBeu-
BaelULUa gacneayblkami, nepaBakHa MOJbCKiMi: AHbI
ycnpbimMatoupb gbicTaHubiAiBaHHe MiukeBiya ag cBaéi
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Cam ¢aKT npbi3HaHHA
MapriHanisaubli 3MAHAE CTaHOBILWYa
MapriHanay, cCaMo HapakKaHHe Ha
aAMayneHHe KimcbLi TOW Ui iHwaw
MOYHaW, 3THiIYHaM abo KynbTypHan
iA9HTbIYHACLI Aae MarybiMacLub
dapmipaBaub raTyto iA3HTbIYHACLb
HenKiM agMeTHbIM crocabam

nasmbl «KoHpag BaneHpog» sik agmoBy afi 3aKniky Aa
«niciHan» 6apaubbbl 3 NpbirHATanbHikam. MaBoge
HaAYHbIX yCnamiHay cydvacHikay Miukesiva, ycnpbl-
HAULe camim nastam «KoHpaga BaneHpoga» 6bino
HeraTblyHbIM, aHTbiBaneHpopgayckim [10, c. CXXX i ga-
newn]. AGHaK Ui MOXHa y BbIMagKy caMaiHTapnp3Taubli
ayTapa gasApaub TOW Aro wybipacui, ag AKon cam
TOKCT He nakiflae KameHs Ha KameHi? Lli He napaeu-
ua 6onbl nepakaHayuybiM, LWITO ayTap Ba YAYHbIM
[bICTaHUbIABAHHI af 34padbl npbibdrae ga gpyrora
ronacy 3mMoyHiukawm TakTblKi? LLITo agHayacoBa TyT Mbl
MaeMm CrpaBy 3 MiMIKPbIA AK ManiTbl4HaM CTPaTarian?
XpbicUiaHCTBa, AKOe Mpa3 cBae cCraBAfaNbHbIA
TaxHanorii (Pyko) natpabye wublpacyi i agkpbiTacy,,
npagcTaysieHa y nasme sk rereMaHiafibHbl iHCTPYMEHT
nNpbIrHéTy. Kani npagctayHiki nanitblyHara status
quo — napseneHan [lonbwybl — yvakaloub, LWTO
nast 6yase AbiCTaHUbIABaLLA aj 34pafbl Aro repos,
i éH A3erHivae y agnaBefHacLi 3 rITbIMi YaKaHHAMI,
Tagbl €H «agnaBAfgae» Yy)KOMy ronacy, ronacy
NPbIFHATaNbHIKa.

Ak 6aubiM, ayTapausnubla MiykeBivya apbleHTa-
BaHa Ha raTkae X camae [BaiCTae npaublTaHHe, AK
i NecHi, yknioyaHbla ¥ nasmy. Mago6HbIM UbiHaM, Kani
Hanaka3s BblCTaynsaeLLua cnefjaBaHHe nasta YakaHHAM
rereMoHa, AKi cnagsaeuua, LWTo 3MOYLWYbIKi agMOBAL-
La af CcBaix NagpblyHbIX NaaHay, — Yy raTbiM Takcama
aAKpbiBaeLa Apyri cnocab npaybiTaHHA Nasmbl. Kani
nasma npaybiTBanaca cApoo iHWaza AK CKpbITae naj-
6yxTopBaHHe Aa 3apagbl, TO xiba X Mor ayTap, y AKo-
ra canpayabl 6bly Taki Hamep, afKpbiTa Npbi3HauLa
Y npanazaHo3e 3ppapbl? Y KaHEUYHbIM BbIHiKY raTa
a3Hauyana 6 nepdapmatblyHyl0 CynAap3YHacLb, y TOM
yac AK agMoBa aj npanaraHAbl 3apagbl ycnpbima-
euua AK Lankam nariyHbl crnocab agHociH aytapa aa
CBalro TBopa.
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3. Ap «niciubi» Aa «ibBa»: pbITapbluHbIA 3¢ eKTbl

3.1. Canpaygbl, ycnpbiHAuue nasmbl Miukesiva
NONbCKiMi paublnieHTami nauBApAXKae se pbiTapbly-
Hae y3A3esHHe — TbiM 6OMbl LWITO MEHaBiTa TaKi
cnocab ysgseAHHA HeafjHapa3oBa NpajcTaynaeLua
y ToKCLe BenbMi cTaHoyua. Y «[lecHi BanpganoTta» rata
pobiLua HaCTyMHbIM YblHAM:

Kab cBoW aroHb A 3Mor 6paTam y rpygasi
Yniub Abl yBackpaciub 6bi1ora fiki,

Kab cnoBam 3BOHKIM, LUTO BAaCTP3K ag niki,
fl 3mor Bam Tpaniyb NpocTa y capua, nogsi,
Mo Bbl 6 ALWY3, XaLA Ha NayxBiniHbl,
Y3pyLaHbla necHA ANYblHbI,

3 BAKOY Aauyni capua CTyK ApbIrOTKi,
JOywbl 3a6biTan Beniy nagxanini...

[1, c. 248; IV, 233-240].

To pbiTapbluHbl 3EKT, Ha AKi Y fAaf3eHbIM BbiNag-
Ky — Y CiTyaLbli YyXblHCKara naHaBaHHA — pa3JiuBae
ayTap, 3akfouaeuua ¥ papmipaBaHHi HoBall nosnb-
CKal KynbTypHa-HaublAHanbHam ceagomacui [57].

3.2. [3Taa Mafgsnb KynbTypHa-rictTapblyHara pas-
BiLUA, TbinoBas Ana Apyron nanosbl XIX crarog-
A3d, marna 3'asiyua y Takcue 1828 ropa ToOnbKi
AK cBoeacabnisbl 3anaBeT abo 3paragka. Pasam
3 TbiM MNpbirafaHae pbiTapbluHae y3a3eaHHe fobpa
3ayBakHae Y afHblM KaHKP3THbIM 3ni3ofse: Kani
BANIKi KHA3b BiTayTt, AKi npbicyTHiYay Ha CBATOY-
HbiM 6ansBaHHi ¥ MapbleHOYpry AwWYs AK Calo3HiK
ToyToHCKara opasHy, p3anisye nepdapmaTblyHyto
iHTOHUbBIIO necHi Bampsnota i cam 3ppapkBae
ToyTOHCKaMy oppA3HY, 3 AKiM €H 3yciM HAgayHa
3aK/oubly naragHeHHe:

BiToyT, wro xabpasay cabe nagmori
Ina apabpaHHaA BinbHi, ix cTaniupl,
Ma3HayLwubl, WTO Y BaeHHbIA Aapori
[aToBbI XyTKa KpblXKakKi nycuiuua,
3mMAHIY cBae Hamepbl, Apyx6e 3apaa3iy
| ppiLapay cBaix Ha3ag 3aHaasiy.
[1,c.262;V,5-10].

Kani KoHpag y KaHLbl yuyblHAe camarybcTBa, éH
TbiIM CaMbIM 3Hilyae cAbe AK KblLLEBbI NPbIKNAA,.
Wro »x patblubiub lanbbaHa, To éH agmaynseuua
aj Hamepy nancui Ha cMmepub pa3am 3 KoHpapam:
€H xoua bllb fanen, kKab y Aro necHi ganen pacna-

BAfanaca rictopbla 3gpagbl KoHpaga [63, ¢. 77 i pa-
nen]; y nagobHbIM yxy BblKa3Baella Takcama Anb-
[oHa nepap TbiM, AK KoHpan y Apyri pa3 nakiHyy
JliTey:

[bl A nepaxbiBy UsA6e, MO CbiHel..

f1 3aublHI0 ALIYS TBae NaBeKi,

A cnaBa nopgssiray TBaix He 3riHe:
Kbiub 6yay, cnaeaubl LAGe HaBeki!

[1,c.273;VI, 228-231].

MakonbKi cam TIKCT Ha raTbiM 3aBApLUaeLUa, Aa-
nenwae pasBilLE CIOXKITHAM 3adyMbl MOXKa ablL-
uAynAuua TOMbKi Yy MasaTakCTaBan parnbHacui.
Anpou ratara — y caublHEHHAX CaMora rictapblyHara
ayTapa, AKi y TPOX anoLLHiX pajKax nasmbl 3'aynaeuua
3a criHato HapaTtapa i 3BApTaeLLa Ja CBaix YbITayoy:

Bocb i yca necHsa ab AnboHbl nécax.
Xal gyx rapmoHii fie § HAGEcax,
A Haw cnyxay y capubl gacnasae.

[1,c.274; VI, 289-291].

3.3. [3Tbl cBOEAcabniBbl NpauAr necHi cycTpaka-
eula He ToNbKi ¥ TaKcTax camora MiukeBiva no3HsA-
ra nepbiAgy TBOpYacuUi. Y>KbiBaHHe Takora Mpblémy
afHociuua Aa agHOM 3 XapaKTIPHbIX agmeTHacuen
nonbCKan pamMaHTblYHaM niTapatypbl. Bocb TOnbKi
cama 3apafa Ak 3peKTblyHasA naniTbluHaA CTpaTaris
Oblna AbicKp3AblTaBaHa Yy NofbCKall nitapaTypbl.
HebAcneky npaubiTaHHA nNasmbl AK 3aKNiKy ga nani-
TblYHbIX [A3€AHHAY 3ayBakbly Yo HaBacinbuay,
pacincki ceHaTap, rafnoyHbl HAMeCHIK imnepcKam yna-
Abl y BapluaBe, i ¥ raTbiM c3HCe éH npasBiy cAbe ganb-
HabauHbIM iHT3pnpaTaTapam [25, c. 71. Ma cnosax
npagcrayHika ynagay Pacinckan imnepbli, Miykesiu
XaLey HaByubllb «HbIHELUHEE NMOKONEeHUe» NOoJbCKiX
nagfaHbix «ObITb HbIHe nucuueto, YTobbl CO Bpeme-
HeM 06paTnUTbCA BO NbBa» [2, . 70].

Bbika3BaHHe lOnblowa CnaBaukara y Aro nasme
«bAHEycKi» HakoHT «KoHpagda BaneHpoga» mausAp-
AXae MepKaBaHHEe TbIX, XTO JNiyblub Aro CynepHi-
Kam Miukesiva: «...wallenrodyzm... z jednego zro-
bit zdrajcéw sto tysiecy» («BaneHpagbi3m... 3pabiy
3 afHaro 3ppafHika CTO TbicAY [3gpagHikay]»)
[48, c. 43]. Y 1840 rogse uanasa apMmisa «BaneHpogay»
ycnpbiHANa nasmy MiukeBiya AK «AQpo id3anarivyHam
i naniTeluHanm HapoynoBbl NayctaHHsA» [54, ¢. 117]]

! Ha Tamy ynnbiBy TBOpa MiuKeBiua Ha maycTaHuay r. 23; npa Y>KbiTbl HiXK31 TOPMiH «BasieHpagbi3m» . 31.
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Jleanapgy XopfsbKy npbinicBatolb BAAOMae BblKas-
BaHHe, MaBoOfJ1e AKOra macTalkae CfloBa pbiTapbly-
HbIM LWAAXaM crapagXae fa >Kbluua p3anbHYlo
«nnoub» A3eAHHA; NagobHbIM YblHAM Masma npa Ba-
neHpoda crapagsina wTypm Bapluayckara nanaua
benbBensp, TarayacHam pP3a3ig3HLUbII BANiKara KHA3A
KaHcTaHUiHa, 6paTta uapa: «CnoBa cTanaca uenam,
a BaneHpopn — benbBepspam» [23, c. 365]. lNaBoa-
Ne TakoW iHT3pNp3Taupbli aTpbiMAiBaeyLa, WTO TIKCT
BblKaHay cBaé nepdapmatblyHae Mpbi3HaYsHHeE, npa
wrto nicay KoHpag lNypcki: «Masma [«KoHpag Banen-
pop»] — rata He npocTa anadeos nobos.i aa Pagsimbl;
raTa Takas nas3ifa, AKasa HaTXHAEe Ha YUbIHKi arynbHa-
HaublAHaNbHara 3HausHHA...» [32, c. 106].

Yce nosnbckia naycraHHi cynpaub HAMeUKIX i pa-
cinckix akynaHTay 3 KaHua XVIII ga capaasiHbl XX cTa-
rogasa nauapneni napasy. Y ratam cyBAsi 3HOY i 3HOY
y3Hikana natpsba y «BaneHpogax» [11]. Takim ublHam,
KpbI3iC iA3HTbIYHACLi, Naka3aHbl ¥ «KoHpaa3se BaneH-
popase», 3acTayca HABblpallaHam npabneman, agHak
€H Habbly daHTacTblYHae 3HauY3HHe AK NiTapaTypHbI
daKkT. «BaneHpapbi3aMm MarybimMbl TONbKi ¥ nassii», —
TpanHa 3aysaxbly Cranicnay TapHoycki [10, c. CXXX].

AneiraTtayxo HAMana, Kaniyniybilb, LUTO Nepbiagy
nap3enay Paubl [Macnanitai y KynbTypHbIX afHOCIHaxX
6bina ynacuiBasa ciTyaubls niTapaTypausHTPbI3MY.
CradaH KapomckKi niubly, WTO MeHaBiTa 3 fanamo-
rav pamaHTbl4HaW NiTapaTypbl MakaneHHi nanakay
raptaBani CBOW HaublAHanbHbl Ayx [57].' [3TadA nita-
paTypa coapmipaBana yayneHHe npa ANublHy, AKON
AWY3 He 6bINo, a TaKcama CTBapbina KySbTYPHYIO Ha-
Lbll0 Ma-3a CacnoyHbIMi abmexaBaHHAMI, MPblYbIM
raTan HaLbli — 3a BbIK/TIOYSHHEM HeKasNbKix mecauay
Ha nauvatky 1794 roga — Hikoni He 6bl10 paHen,
a CBal0 [3ApXKayHYl He3anexHacub AHa agHaBina
y 1918 rogse. | TonbKi y 80-x ragax XX craropass
HafblWOYy, Hapauwue, TON MOMaHT, Kani MNonbcKia

rpamapckia azeaubl («CanigapHacub») 3Mari 3pabiub
BblpallasibHbl YHECAK Yy CNpaBy BbI3Bajl€HHA CaMix
cAbe — a Takcama iHLbIX.

3.4. Y yacbl MiukeBiya HemarybiMa ObI10 MancLi
Janen 3a CTpaTarilo «AByxrafiocHara» ABalHika, AKyto
MakisiBeni acaublaBay 3 niciyain.? AgHak y npaus-
ce lwMaTragoBara KyfbTypHara passiuua — npas
nacpaaHiuTBa BeNibMi  BaXHbIX YHEcKay 3 OOKy
niTapaTypHbIX f3eAuyay HaublAHanbHara pamaHTbi3-
My ax pfda nakymniBara npaudcy dapmipaBaHHA
KynbTypHan cBagomMacui Haubli — niciua ycé K Taki
nepaysacobinaca y fibBa, LWUTO Bblpa3Ha chapmynsasay
y cBon 4vac Hasacinbuay. [IBanHiUuTBa, paMaHTbluHaA
Mimikpbla abo signifyin(g) aka3sBatouua y paTpacnek-
TbIBe BblCOKaNpaAyKTblyHa NaniTbluHam i KynbTypHam
CTpaTarian y rpamagckim »biuyi KpaiH LisHTpanbHam
i YcxogHan Eyponbl. AgnaBefHyto paanisaubiio ratan
CTpaTarii MOXKHa HasipaLb HaBaTy daKTax rpamajckara
XblUuuA: Mapbi Jlyiza Mpat Ha3Bana rata transculturation
from the colonies to the metropolis («kynbTypHaim
TpaHchapmaubiai KanoHii ¥ meTpanonito») [43, c. 6].2
Tak, Hanpblknag, y AblCKYCiaxX agHocHa KaHCTbITyubli
Eypacatoza y 2006-2007 ragax MoxHa 6biio navyub
ronac nosnbckara nbBa. Y natpabaBaHHAX flpocnasa
KaubiHbcKara, cdapmynsaBaHbiX Y HEPBOBbIX BbIKPbI-
Kax, Y>KO He Bblno YyTHO ranacoy niciupl i 3mai. Ma ycim
BifjaLb, WTO pa3HacTaHas, BblTaHYaHasA, MasiTblyHa
aUdHeHasa KynbTypHasa crnafybiHa MiMiKpbli NpbirHeya-
HbIX 60NbL He 3'AynseLLa akTyasbHal.

3 apgHaro 60Ky — 3 3CT3TblYHara NyHKTy rneg-
XaHHA — raTa MoXHa 6bino 6 pacuaHiub fAK cTpa-
Ty, 3 iHWara 60Ky — AK KPOMKYy He3BapoTy NOCT-
KanaHianbHaln ricTopbli Nocnexy, Ha nayaTky AKoW
CTaAna nagpblyHoe rMpaHikHeHHe uyXora ronaca,
yCripbIHATara AK ronac axsApbl KanaHisaubli.

'Y agHbIM ca cBaix nictoy aa bagysHa g3 KypTaHa (HanicaHbim y ntoTbim 1898 roga) IBaH OpaHKo Bbikazay AyMKY,
LUTO MayblHatoubl 3 «<KoHpafda BaneHpopa» TaMa 3apafbl 3pabinaca KnoyaBbiM MaTbiBaM i Maciy»Kblia KpblHiLan ons
npabnemaTbiKi axBApbI ¥ NONbCKal KynbTypbl Haoryn [17, ¢. 71, 3aysara 11.

2Ma3Hen y BepLubl Miukesiva Do przyjaciot Moskali («Cabpam-MackaBiTam») 3'aABiLLI HaBaT caMaifgaHTbidiKaublA Npbl
Aanamo3se Bobpasa 3msi: «[lasHaele MAHe na ronace. Tagpl // Ak 6bIY y NyTax, By>kam noysay A...// ..Lianep a Bbinisato
MOYHbI oYL rHey // ...Y im cné3bl 1 Kpoy AliublHbl. Xar 6bl éH pas’ey // | cnananiy — He Bac, a BaLubl yce akoBbl [1, ¢. 502].

3 KntouaBoe MbiTaHHe ¥ sie ryubllb HacTyMHbIM YblHam: «How have Europe’s constructions of subordinated others
been shaped by those others, by the constructions of themselves and their habitats that they presented to the Europeans?»
(«fIkim UblHam eypaneiicKia yayneHHi Npa “nagnapagkaBaHbiX iHLWbIX" 6b1i chapMynaBaHbl CamiMi rITbIMI “iHLLbIMI’,
ix yayneHHAMi npa camix cabe i cBae 3K3iCTIHUBINHBIA NPACTOPbI, AKiA AHbI NPaACTaBINi eypanenuam?») [43, c. 6].
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